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A városok
Az a törvényjavaslat, amely a ju

goszláv városok uj szervezetét akar
ja megteremteni, sokkul több fi 
gyeimet érdemelne, mint amennyit 
a napi politika viharos eseményei 
juttatnak neki. A törvényjavaslat 
szerint hetvenkét városa lenne az 
S. M. S. királyságnak, melyek a leg
szélesebb autonómiával rendelkezné
nek s ez az autonómia nemcsak a 
törvény által megszabott feladatok 
betöltésére szorítkoznék, hanem an
nak alapján a község hatáskörébe 
bevonhatná mindazoknak az ügyek
nek intézését, melyek feletti döntést 
a törvény más hatóságoknak hatás
körébe nem utalta.

Ennek a törvényjavaslatnak elő
készítése arra mutat, hogy a kor
mányzat sem tekinti, legalább a váro
sokra nézve, véglegesnek azt a jog
állapotot. amit a tartományi törvény 
teremtett meg. A törvényjavaslat 
egyes tervezett intézkedései arra 
mutatnak, mintha ebben a kérdésben 
Szubotica jogállása, jogi helyzete 
szolgáltatna példát a törvényhozás 
számára. A városokat, erről, tigy lát
szik, már a belügyminisztérium tör
vényelőkészítő osztálya is meggyő
ződött, nem lehet beszorítani a tar
tományi igazgatás Prokrusztesz- 
ágyába. A városi élet önkormányza
tot követel, a városi feladatok ellátá
sa, a városi ügyek intézése nem nél
külözheti a városok polgárainak 
tényleges részvételét. A tartományi 
gyámkodás a legfőbb intézkedés jo
gát azok kezébe teszi le, akiknek 
döntésénél a helyi ismeretek s a 
tényleges viszonyok mérlegelése 
nem tényező. Kis községek képvise
lőtestületi határozatainak felülvizs
gálásánál a helyi ismereteket pótol
hatja a nagyobb jártasság, a na
gyobb tanultság s talán a mélyebb 
intelligencia is. Ez a megnyugtató cs 
jogcímet teremtő különbség nem ta
lálható fel akkor, ha nagyobb váro
sok fontos ügyei kerülnek a nagyobb 
közigazgatási egysegek revíziója 
alá.

Az elmúlt kilenc-tiz év nem volt 
a jugoszláv városok életében sem az 
alkotások termékeny korszaka. A 
közigazgatási helyzet bizonytalan
sága a teherviselés stabilitását sem 
kedvező irányban befolyásolta s ez 
a körülmény beruházási program 
végrehajtását alig legyőzhető módon 
akadályozta meg. A jugoszláviai vá
rosok mégis jelentős eredményeket 
értek el a községi politika terén. 
Nincs terünk arra, hogy seregszem
lét tartsunk a városok szociálpoliti
kai és községüzemi alkotásai terén, 
elég azonban talán rámutatnunk arra, 
bogy Ljubljana milyen gyönyörű la
kásépítési programot hajtott végre, 
hogy Zagreb a háború befejezése 
után jelentékeny számú lakást ter
melt s hogy a jugoszláv városok 
tőlük telhetőén igyekeztek leküzdeni 
a lakásínséget. Ezek a középitkezé- 
sek annál figyelemreméltóbbak, mert 
az S. H. S. királyságban még nem 
indult meg a falu népének városokba 
Özönlése olyan mértékben, mint az 
Európa egyéb részében megállapít
ható. A városok tulajdonképcn ön
kormányzat nélkül is igyekeztek sok
helyt megrongált vagyoni helyzetük
höz képest eleget tenni legfőbb kö
telességüknek. Másfelől azonban a 
községi üzemek tekintetében is le-

tagadhatatlan haladást mutat a köz
ségi elet. Erre nézve főként a király
ság nyugati részében találunk jelen
tős eredményeket. A dalmát váro
sokban, Zagrebban s a szlovén váro
sokban gyönyörűen prosperáló vá
rosi üzemeket találunk, melyek nem
csak a közszükscgletek kielégítésére 
alkalmasak, de pénzügyi eredmé
nyükkel egyéb városi feladatok meg
oldásához is hozzájárulnak. Ezekben 
a városokban találunk városi méhé
szetet, virágkerlcszetet. tehenészetet,
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Milánóból jelentik: Milánó lakossága 1 
még mindig a legnyomasztóbb hangulat
ban van a csütörtöki borzalmas esemé
nyek miatt, pénteken sem volt színházi 
előadás a városban. A mozgófenykép- 
szinházak is zárva vannak és a nyilvá
nos helyeken nem szólt a zene.

Rómából megérkezett Milánóba
Palsano tábornok vezetésével az ái- 
lamrend vélelmére alakított rend

kívüli katonai törvényszék,
amelynek Marconi ezredes, katonai fő
ügyészen kívül még egy őrnagy, több 
csapattiszt és néhány carabinieri tagja 
van. Még az éjszaka folyamán megér
kezett Rómából Valenti ezredes, a biz
tonsági rendőrség főfelügyelője több 
magasrangu rendőrtisztviselövcl cs a

É lőié figyelm eztették a 
rénylet

, A milánói rendőrség még kedden reg
gel névtelen levelet kapott, amelyben 
egy volt anarchista közölte, hogy né
hány egykori bajtársa borzalmas me
rényletre készül. Ezenkívül is

tudomása volt a rendőrségnek ar
ról, hogy valami készül és ezért a 
rendörszolgálatot csütörtökön a vá

ros minden részen megkettözték.
Azokon az uccákon, amelyeken a király 
autójának el kellett haladni, a titkos- j 
rendőrök egész serege őrködött, a me
rényletet azonban olyan ravasz módon 
készítették elő, hogy azt nem lehetett 
megakadályozni.

A rendőrség szerint anar- 
kisták a merénylők

Már szerdán éjjel általános razzia 
volt Milánóban és ennek során letartóz
tattak több olyan gyanús embert, akik 
az anarchisták szélső baloldali csoport
jához tartoztak. Ezeket nem bocsátották 
még szabadon, hanem valamennyit rész-

Tizenkilenc halálos áldozata van eddig a m e
rényletnek

Mario Grosso tüzérségi ezredes csü
törtök délután átvizsgálta a felrobbant 
bomba szilánkjait és arra a meggyőző
désre jutott, hogy

kiváló szakértelemmel állították 
össze a robbanóanyag vegyületét 

A pokolgép úgy volt összeállítva, hogy

halászatot, vásárcsarnokokat, főze
lékfélék termesztését és árusítását, 
gáz-, víz-, elekromos-tnüveket. Mint 
ahogy Szuboticára eljöhetnek tanulni 
városi önkormányzatot s megismer
ni az önkormányzati intézményeket, 
épugy elmehetnek Splitbe megtanul
ni a községi üzemek szociális cs mer 
kant'd szempontból egyaránt megfe
lelő vezetését.

Mindennek azonban az önkor
mányzat az alanja. A városi ügyek 

I intézése történjék a városi polgárok

által. A maguk szükségleteit a vá
rosi polgárok érzik legjobban s azok 
kielégítési módiának megválasztása 
is rájuk bizható a legnagyobb nyu
galommal. A városok önrendelkezési 
joga legelső feltétele a városi elet 
fejlődésének, a kultúra, a gazdasági 
és szellemi kultúra emelkedésének. 
Nem lehet feltételezni, hogy az a 
kormány, amelyik a törvényjavaslat 
kidolgozására elhatározta magát,

( megelégednék alkotás helyett az al- 
i kotásra való készülődéssel.

kezébe vette a nyomozás irányítását.
A nyomozás gyors tempóban folyik. 

A merénylet színhelyén elsőnek a milá
nói államügyészség vezetője és a milá- 
nő’ törvényszék vizsgálóbirája szállt ki. 
A ’bíróság tagjaiba rendőrhatóságokkal 
együtt azonnal megtartották a helyszíni 
szemlét és megállapították, hogy

a bombát olyan rendkívüli ügyesen 
helyezték el a vi'lanyos iviámpa 
öntött vasból készült talapzatába, 
hogy ezt semmiféle külső jel nem 

árulta el.
A vizsgálóbiró már az esti órákban k i
hallgatta a merénylet sebesültjeinek 
nagy részét, akik azonban a merénylet 
lefolyásának külső jelenségein kiviil ér
demleges adatokat nem szolgáltattak.

r e n iő  súgat, hogy me- 
készüi
lc'.cs kihallgatás alá vonták. A rendőr
ségen remélik, hogy egyik vagy másik 
letartóztatott vallomásából következtet
ni lehet majd a merénylők személyére. 
A nyomozásról a hatóságok még sem
miféle hivatalos jelentést nem ad
tak ki.

A ('.orriere della Sera péntek reggeli 
számában közli két asszony vallomását, 
amely esetleg döntő lehet a nyomozás 
további irányára. Ezek az asszonyok 
szerdán este a Piazza Giulio Cesare-n 
levő lakásukban ablakot tisztogattak cs 
az egyik észrevette, hogy

az árumintavásár bejárata előtt a 
vi'lamos iviámpa körül egy előke
lőén öltözött fiatalember ólálkodott.

Az asszony figyelmeztette erre barát
nőjét. aki szintén megfigyelte, hogy a 
fiatalember az ál umintavásár bejárata 
előtt fel és alá járkál és rendkívül gya
núsan viselkedik. A fiatalember kezé
ben egy kisebb csomag volt és nincs 
kizárva, hogy ebben volt a pokolgép.

dinamilot pléhből készült dobozba pré
seltek, a dobozt pedig órával szerelték | 
fel.

A pokolgép órája csütörtök délelőtt 
tíz óra tíz percre volt beigazitva.

Az egész pokolgép olyan apró volt, hogy j 
játszva lehetett behelyezni a villanylám

pa oszlopának kis ajtónyitásán keresz
tül az oszlop talapzatába. A bomba ha
tása főként azért volt olyan borzalmas, 
mert nem csak a bomba szilánkjai 
okoztak halálos sérüléseket, hanem a 
szétrobbant villanylámpa talapzata is.

A bombamerénylet halálos áldoza
tainak száma eddig tizenkilencre 

eme'kedett
és a halottak közül ezideig tizenkettőt 
agnoszkáltak. Az áldozatokat a milá
nói temető halottasházában ravatalozták 
fel.

Mussolini a merénylet ide
jén Rómában tartózkodott

Rómából jelentik: A milánói bomba
merényletről szóló első hírekkel szem
ben most megállapítják, hogy

Alussolini a merénylet idején Ró
mában tartózkodott

és ott szerzett tudomást a merénylet
ről, mire azonnal megtett minden intéz
kedést, hogy a legcrélycsebb nyomozást 
indítsák meg. A miniszterelnök egyúttal 
táviratot intézett a királyhoz, akit üd
vözölt megmenekülése alkalmából és a 
milánói polgármesterhez, akit utasított, 
hogy rendeljen számára virágokat, 
amelyeket az áldozatok sirjára fog he
lyezni.

»A merénylet természetes 
következménye a fasiszta 
elnyomatásnak «

Parisból jelentik: A francia lapok ér
deklődésének előterében a milánói bom
bamerénylet áll. A fasiszta irányzattal 
szimpatizáló párisi lapok a legnagyobb 
felháborodás hangján írnak a merény
letről, a baloldali sajtó szerint azonban

a merénylet végeredményben ter
mészetes következménye a fasiszta 

elnyomatásnak,
amely ellen a szabadságszerető olaszok 
fellázadtak. A párisi antifasiszták lapja, 
a La Liberia a merénylettel kapcsolat
ban a következőket Írja:

— A milánói merénylet nem ért ben
nünket váratlanul. Ilyen merényletek 
mindig előfordulhatnak olyan államban, 
ahol nincs gondolat- és sajtószabadság. 
A leigázás és elnyomatás politikája még 
számos uj meglepetést rejt magában. 
Nagyon sajnáljuk a névtelen áldozato
kat. hangsúlyozzuk azonban, hogy

a kiontott vérért a fasiszta rezsim 
a felelős.
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A szuronyok erdejével őrzött határon át 
— fejeződik be a cikk — igy kiáltunk

Mussolini 'miniszterelnök öccse, Ar- 
noldo Mussolini, a Popolo d’ Italia pén
teki számában a következőket Írja a 
merényletről:

— Ez a borzalmas bűncselekmény 
számos olyan momentumot tüntet fel, 
amiből arra kell következtetni, hogy a 
merénylők kiváló szakértelemmel ren
delkeztek. A pokolgép szerkezetéből kö
vetkeztetve
, a merényletet ezúttal nem közön

séges gyilkosok, vagy exaltált em
berek követtek el, hanem magasabb 
értelemben vett politikai bűnözök;

Péntek délelőtt újabb nagy izgalmat 
keltett Milánóban az a hir, hogy Carac- 
cioloban a Via Maria Sagolo-n újabb ti
tokzatos bombarobbatiás történt. Az el
ső hírek arról szóltak, hogy

egy pokolgép robbant fel és megölt 
két embert.

Később a S/eM/u-iigynökség hivatalos 
jelentést adott ki, amely szerint a fa
siszta milicia Caraccioloi kaszárnyájá
ban szemle közben szerencsétlenség 
történt. A hivatalos jelentés szerint egy 
katona puskáját a két térde közé szo
rította, hogy megigazíthassa derékszí
ját, közben azonban a fegyver elsült és 
a golyó neki repült a katonák egyik 
csoportjának, akik közül /

két ember meghalt és három meg
sebesült.

BÁCSMEGYEl NAPLÓ

szói (ingatott olasz testvéreinknek: N incs. szabadság nélkül. A merénylet a fa- 
lend igazság nélkül, nincs tekintély tör- siszta elnyomatás következménye.

Az olasz király visszautazott Róm ába
Viktor Emánuel k irá ly péntek délelőtt 

egy uj milánói szanatóriumot és a mi
lánói monarchista pártklubot látogatta 
meg, délután három órakor pedig eluta
zott a comói tó partján fekvő Lecco-ba,
•hol egy uj kórházat avatott fel.

z
Olasz lapok a m erényletről

UJabb titokzatos bom barobbanls O laszország'

Mestorino, a rablógyilkossággal vádo'.t pá
risi ékszerész és a csinos, fiatal sógornő 

titokzatos szerelmi regénye
Párisból jelentik: Charles Mestorino, 

a gyilkos párisi ékszerkereskedő, most 
a Santé-fogliázban várja azt a napot, 
amikor esküdtbiróság előtt fog felelni bű
neiért. Az a vád ellene, hogy Gaston 
Truphéme ékszerészt, akinek 35.000 
frankkal tartozott, a váltó bemutatása
kor meggyilkolta, aztán a holttestet k i
vitte az armainvilliersi erdőbe, ott ben
zinnel leöntötte, majd pedig meggyujtot- 
ta, hogy bűnének nyomait eltüntesse.

Heteken át tartó izgalmas nyomozás 
után tartóztatta le a rendőrség. Mestori
no a felhalmozott bizonyítékok súlya 
alatt be is vallotta a gyilkosságot, de 
védekezésül azt hozta fel, hogy egy han
gos és kínos veszekedés során, felindult 
állapotban ragadtatta magát gyilkosság
ra. Ezt a vallomását nagyon sokszor 
megismételte, legutóbb azonban nagy 
meglepetésre azt a kijelentést tette, hogy 
nem is anyagi balok, hanem szerelmi fél
tékenység okozta a szerencsétlenséget.

Azt állította, liogv Trupheme gyakran 
látogatott el hozzájuk olyankor is, ami
kor ö nem tartózkodott otthon és ezek 
a látogatások Susanne Charnauxnak, csi
nos és fiatal sógornőjének szóltok, akit 
ő szeretett. A vallomás szenzációs for
dulatot adott a nyomozásnak. Mestorino 
teljes harmóniában élt, legalább látszó
lag. a feleségével és a család legköze
lebbi ismerősei sem tételezték fel. liogv 
Mestorjnót gyengedebb szálak fűzik só
gornőjéhez, aki a Mcstorino-házaspárral 
egy fedél alatt lakott.

A vizsgálóbíró vallatóra fogta Susanne 
Charnanxt. A Jeánv zokogásba fuló han
gon kezdte meg vallomását.

— Mestorino igazat vallott, — mond
ta. — l-.n meleg rokonszenvcl éreztem 
sógorom iránt és ö ezt az érzésemet 
viszonozta. Kilenc hónappal ezelőtt egyi
künk sem tudta, hogyan, és anélkül, 
hogy gondoltam volna arra a bánatra, 
amit nővéremnek okozhatok, megtör
tént az, amit nem lehetett kikerülni 
Amikor Mestorino megtudta, hogy Gas- 
torf Trupheme meglátogatott, leplezetlen 
haragjának adott kifejezést. Többször 
nyíltan is érlésére nála Trnphemenek. 
hogy Jó lesz, ha beszünteti látogatásain 
De a figyelmeztetés semmit sem hasz

vényesség nélkül és nincs igazi nagy
ság a szó igazi értelmében vett emberi

Péntek este kilenc órakor ? király 
visszautazott Rómába. Az olasz királyi 
udvarhoz tömegesen érkeznek az üd
vözlőtáviratok a világ minden részéből 
a kirá ly és a trónörökös szerencsés 
megmenekülése alkalmából.

akiket néhány napon belül ki fognak 
nyomozni és könyörtelenül meg fognak 
büntetni. A bűnösök el fogják nyerni 
méltó büntetésüket, mert nem hiába ér
kezett Milánóba az államrend védelmé
re alakított rendkiviili katonai törvény
szék.

A Vatikán hivatalos lapja, az Osser- 
vatore Romano azt írja, hogy a me
rénylet gyalázatos bűncselekmény, 
amely a világ keresztény népeinek lel
kében a legnagyobb megvetést fogja 
előidézni. A lap nyugalomra inti a ka
tolikus lakosságot.

A Stefani-iigynökség jelentésével szem
ben változatlanul tartja magát az a hir, 
hogy újabb bombamerényletről van
szó.

Alekszandar király és 
a kormány részvéte

Beogradból jelentik: őfelsége Alek
szandar király pénteken V iktor Emánuel 
olasz királynak táviratot küldött, amely
ben örömének ad kifejezést szerencsés 
megmenekülése alkalmából. Délelőtt a 
külügyminisztérium részéről Hrlszfics 
Boskó osztályfőnök jelent meg a beo- 
gradi olasz követségen és Pcfrucci 
olasz ügyvivő előtt a jugoszláv kor
mány örömének adott kifejezést az 
olasz kirá ly és trónörökös szerencsés 
megmenekülése fölött.

nált, olyannyira, hogy egyszer a sógo
rom gorombán megmondta neki, hogy 
többé ne merjen velem beszélni. Trup- 
heine azonban nem szívlelte meg a f i
gyelmeztetést és folytatta próbálkozá
sait. Február 27-én reggel is felkeresett 
és beszélgetni kezdett velem, de ez a 
beszélgetés hirtelen abbamaradt, mert 
váratlanul megjelent a sógorom. Mesto
rino nagyon haragudott, hogy egyálta
lán szóba álltam az ékszerésszel és 
egcsz reggel egy szót sem szólt hoz-

J zárn. Aznap Trupheme ismét eljött, de 
ekkor már csak a sógorommal beszél
getett. Ez a tragikus beszélgetés négy- 
szemközt folyt le és mint ismeretes, 
Trupheme halálával végződött. . .

— De miért nem mondta ön el már 
c’őbb? — tette most fel a kérdést a 
vizsgálóbíró.

Susanne Charnaux zsebkendőjével tö- 
rölgette könnyeit és csak pár perc múl
va, vállvonogatva válaszolja:

—* Nem tudom . . . Nem volt erőm 
hozzá . . .

— Es amikor megtörtént a letartóz
tatás, akkor töredelmesen bevallott 
mindent a nővérének? — hangzott a 
további kérdés.

— Nem. nem . . .  A nővérem mindent 
csak közvetve tudott meg. de o'yon Jó
ságos lélek, hogy mindent meg is bo
csátott . . .

A huszonkét éves. csinos leányon is
mét erőt vett a zokogás. Vallomását nem 
tudta folytatni.

A védelem alaposan ki fogja használ
ni Susanne Charnaux vallomását és tel
jes erővel arra fog törekedni, hogy a 
rn'dógyilkosság helyeit a szerelmi fél
tékenységet fogadtassa cl a borzalmas 
bibi inofivumánl. A vedelem kilátásai 
azonban nagvon ké.ségesek. mert h i
szen Mcstorinonál nemcsak a 35.000 
frankról szóló kifizetetlen váltót találták 
meg. de megtalálták Gaston Trnphéme 
ékszereit, óráját és nyakkendőtűiét Is.

’ Akárhogy alakulnak is azonban a dol- 
gok. a leány vallomása romantikus hát- 
teret adott a bűnügynek, amely igv még 

1 élénkebben foglalkoztatja Paris közvéle
ményének fantáziáját.

A népszövetségi vizsgálóbizottság két 
fegyverszakértőt küldött Szentgotthárdra
A szakértők péntek este utaztak el Géniből Magyarországra

Géniből Jelentik: A Népszövetség által 
a szentgotthárdi ügy vizsgálásához k i
küldött hármas bizottság tagjai levélvál
tás utján megegyeztek abban, hogy elő
ször

két fegyver szakértőt küldenek Ma
gyarországra a Szentgotthárdon le
vő megsemmisített gépfegyvcralkat- 

részek megvizsgálására
és a magyar kormány által előterjesz-1

A vizsgálóiiró elrendelte Fekete De 
és társai szabad.ábrahslyezésst

A vádtanács szombaton d Jnt a szabadlábranelyesés kérdésiben

Mint Ismeretes, a szuboticai állam- 
ügyészség utasítására letartóztatták a 
szuboticai Első Jugoszláv Temetkezési 
Egyesület vezetőségének hat tagját. A 
letartóztatást Makszlmovlcs Szvetiszláv 
az ügyészség vezetője rendelte el szer
dán délután és a szuboticai rendőrség 
még aznap délután az ügyészség fog
házába szállította k'ekete Dénesi, Resch 
Bélát, Aradszki Rádát, Pándzsics Ivánt, 
Burnáti Istvánt és Baeslia Bláskót. Az 
ügyészség ezzel egyidejűleg indítvá
nyozta, hogy az egyesület jelenlegi és 
valamennyi volt igazgatósági tagja, 
összesen harminckét személy ellen te
gyék folyamatba a bünv.'zsgalatot és a 
letartóztatott hat vezetőségi tag ellen 
rendeljék el a vizsgálati fogságot.

Sztojadinovics Radován vizsgálóbiró 
az ügyészi indítvány folytán csütörtö
kön tanulmányozta az iratokat és az
után egyenkint kihallgatta a letartózta
tott hat vezetőségi tagot. Ennek meg
történte után a vizsgálóbiró pénteken 
délelőtt meghozta végzését, mely szerint

az Első Jugoszláv Temetkezési

M it v á rh a t a  V a jd a sá g  
a  n a g y  k ü lfö ld i k ö lc sö n tő l?

88JC0 hold földet árm entesitenek a Vajdaságban
Az ország közgazdasági élete a leg

nagyobb reményeket fűzi a 13 m illiár
dos külföldi kölcsön felhasználásához, 
ami most már csak rövid idő ké dése.

Egészen természetes, hogy az ország 
minden vidéke jelentkezik igényeivel, 
hogy minél nagyobb részt biztosítson a 
maga számára, a saját terű.étén vég
zendő beruházásokra. A zagrebi gaz
dasági konferencián is, amelyen Hor- 
vát-Szlavónország és Szlovénia gazda
sági testületéi voltak képviselve, első
sorban olyan követeléseket támasztot
tak a kormánnyal szemben, amelyek a 
nagy kölcsönnek a prékói vidékeken 
való aránylagos felhaszná’ására vonat
koznak. Sajnos, a Vajdaság ncin volt 
képviselve ezen a konferencián és igy 
nem hallathatta a hangját az az ország
rész, amely aránylag legnagyobb mér
tél ben járul hozzá a közterhekhez és 
igy a nagy kölcsön terheinek a viselé
séhez is.

Mind; zonáltal a Vajdaság sem fog k i
maradni azok közül az or.zágrész.k 
közül, amelyekben az uj kö'esönpéuz- 
üől nagyobb arányú beruházásokat fog
nak eszközölni. A Vajdaságban, meg
bízható hc'yről szerzett információink 
szerint, eddig a következő munkálato
kat szándékozik a kormány a kölcsön
ből elvégeztetni:

Elsősorban « panesevói nagy rét dr- 
mentesítése, amihez az ál am 2öU millió 
dinárral járul hozzá cs amely 64.IMKI 
hold földet fog az árvizek ellen biz
tosítani és termővé tenni. Ehhez járul 
a Beograd— Pancsevó vasúti vonal k i
építése a nagy Duna híddal. 17 millió 
dinár kölcsönt fog adni a kormány az 
újonnan alakult noviszadi ártnentesítő 
társulatnak « noviszadi rét ármentcsité- 
sére. Itt 6000 hold elsőrangú uj termő
földet fog nyerni a város. Ezeknek a I

tett okmányok ellenőrzésére. Az egyik 
szakértő angol, a másik svéd és

a két szakértő a Népszövetség le- 
szercési osztályának igazgatójával 
együtt péntek este utazott Magyar- 

országra
és valószínűleg már szombaton megkez
dik Szentgotthárdon a helyszíni vizsgá
latot.

Egyesület letartóztatott vezetőségi 
tagjai, valamint a jelenlegi és volt 
igazgatósági tagok ellen a bűnügyi 

vizsgálat megindítását elrendeli,
viszont az ügyészi indítványnak azt a 
részét, amelyben a hat letartóztatott 
vezetőségi tag ellen a vizsgálati fogság 
elrendelését kéri, elutasítva, elisndeli, 
hogy

Fekete Dénesi és öt társát helyez-7 
zék szabad'ábra.

A vizsgálóbiró végzése ellen az 
ügyészség felfolyamodással élt a vád- 
tanácshoz és fenntartva azt az indít
ványát, amelyet a bünvizsgálat megin
dítására vonatkozólag tett, a vizsgálati 
fogság elrendelését kívánja a fenntne- 
vezett hat vezetőségi tagra vonatkozó
lag.

A vádtanács a pénteki nap folyamán 
megkezdte az iratok tanulmányozását, 
azonban tekintettel az előterjesztett vád- 
anyag terjedelmére, a döntést pénteken 
még nem hozta meg, hanem szombaton 
délelőtt fog határozni ebben az ügy
ben.

munkálatoknak az e'őkészülctci már tel
jesen befejeződtek. Noviszad városa 
250.C0O dinár előleget folyósított a tár
sulatnak a tervek kidolgozására, ame
lyek már készen is vannak, sőt M ir- 
kov főmérnök, a noviszadi hidrotech
nikai osztály főnöke és Pfeiffer szen- 
tai főmérnök már az árlejtésre is elő
készítették az előmunkálatokat. Az ár- 
inentcsitő társulat alapszabályai most 
a tartományi főispánnál vannak jóvá
hagyás végett.

Ugyancsak a nagy kölcsönből fog 10 
millió dinárt kapni a gáláéi nagy rét 
lecsupotásdra alakult úrrncntcsitő társu
lat. Ez a rét Kikinda és a Tisza kö
zölt terül el, 18.000 hold terjedelmű le
vezető csatornák utján fogják tneliori- 
zúlni. Az összes tervek már ezekre a 
munkálatokra is készen vannak cs ha 
a pénz rendelkezésre fog állni, a mun
kálatok hat hónapon belül be is fejez
hetők.

Ami az utak építését illeti, úgy lát
szik, ezen a téren a Vajdaság nem so
kat várhat az uj kölcsöntől. Viszont a 
rendes költségvetési h itelekből Mai ka
vics Púra építésügyi miniszternek Po- 
povlcs Dáka noviszadi képviselő c'őit 
tett kijelentése szerint ki fogják épí
teni, illclő'cg rendbehozzdk a Sznbotica
-  noviszadi országutat. Az árlejtéseket 
ezekre a munkálatokra már legközc- 
lel b ki is fogja Írni, minthogy a tervek 
már teljesen készen vannak. Különösen 
a Báeska-Topola—Vrbász és Pasicsevó
-  Noviszad szakaszokat kell teljesen 
újjáépíteni és kikövezni.

Az eddigiek szerint ezek volnának 
azok a közmunkák, amelyek megvaló
sítását a Vajdaság a nagy kölcsönből 
várhatja. A Vajdaság nagy gazdasági je
lentőségére való tekintettel ez bizony 
cím sovíinv Drokraiutn.
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V issz a v o n tá k  a  f e l je le n té s t
F is e h P á l e n

A J e v r e j s z k a  B a n k a  é s  F is c h l  csa^ A ilia  k ‘S ző tt m e g e g y e z  £s iö t t  
l é t r e ,  a m e ly  s z e r in t  m e g t é r í t ik  a z  e s e t l e g e s  h iá n y t  — E g y e lő r e  
e g y m il l ió  s z á z e z e r  d in á r n a k  n e m  tu d n a k  a  k ö n y v e k b e n  n y o m á r a  
jö n n i, d e  l e h e t s é g e s ,  h o g y  s e m m if é le  k á r o s o d á s  n e i i  é r i é  a  b a n 
k o t  — A  r e n d ő r i  n y o m o z á s  n e m  t a lá l t  k o m p r o m it t á ló  a d a t o k a t

F ls e h l  s z o m b a t o n  v i s s z a t é r  B u d a p e s t r ő l
A Fischl Pál elleni feljelentés és a sik

kasztással gyanúsított bankigazgató szö
késének hire az egész Vajdaságban 
rendkívül nagy feltűnést keltett. Különö
sen Szuboticán hatott szenzáció ereiével 
a bír és péntek reggel, amikor a fítics- 
megyei Napló közléséből a város leg
szélesebb nyilvánossága értesült a tör
téntekről, az egész városban mindenki 
erről beszélt. Már az első órákban is 
az a vélemény alakult ki, hogy

Flschl Tál azzal követte el a leg
nagyobb hibát, hogy eltávozott 

Szuboticáról,
ahelyett, hogy kísérletet tett volna a fel
merült differenciáknak egyezséggel való 
elintézésére. Erre kétségtelenül lett volna 
mód, mert egyrészt a bank igazgatósága 
Is legszívesebben ilyen módon intézte 
volna cl az ügyet és a feljelentés meg
tételével mindaddig vártak, amig csak 
kétségtelenné nem vált, hogy Fischl el
hagyta az ország területét; másrészt pe
dig mindenki előtt, aki csak a megszö
kött aligazgató anyagi és családi körül
ményeit ismerte, nyilvánvaló volt, hogy

m család rendelkezésre bocsáthatta
Flschlnek azt az összeget, amely 
az esetleges differenciák elintézésé

re elégséges lett volna.
rischl Pál ugyanis maga is meglehető

sen jelentős magánvagyonnal rendelke
zik, apja és apósa gazdag emberek és a 
velük való meghitt családi viszonya két
ségtelenné tette, hogy a család minden 
áldozatra hajlandó lesz, hogy a bankot, 
ha követelése volna, kielégítse.

Később már olyart hírek is terjedtek el, 
bogy a szóban forgó pénz meg sem kö
zelíti azt az összeget, amelyről a csü
törtök délben megtett feljelentés szólott 
és némelyek szerint csak kétszázezer, 
mások szerint csak százhúszezer dinár
ról van szó, amennyi pénzt Fischlék 
minden nagyobb nehézség nélkül előte
remthetnek. Azt is tudni vélték egyesek,

V is s z a v o n j á k
Amíg a városban ezek a kombinációk 

elterjedtek, az ügyben szenzációs fordulat 
történt.

A rendőrségen délután három óra
kor megjelent Miladinovics Szlobo- 
dán ügyvéd és a Jcvrcjszka Ccnt- 
raltta Banka megbízásából vissza
vonta a Fischl Pál ellen tett felje

lentést.
és kérte az eliárás megszüntetését Eh
hez képest Mázics Andrija bűnügyi rend
őrkapitány azonnal megtette a szüksé
ges intézkedéseket, hogy a megindított 
nyomozást szüntessék meg. A belföldi 
i endőrhatóságokat telefonon értesítették 
fez eliárás megszüntetésérő1, Budapestre 
K  Szegedre pedig a következő táviratot 
n i,esztette a rendőrségekhez Mázics 
AnJriia rendőrkapitány:

Fischl Pál harminc eves bankhiva- 
trt.nnk ellen másfélmillió diner el- 
s liki's~t‘’S(t mialt csütörtökön k adott 
körözölevelemet visszavonom. A ne
vezett, ha letartóztatták, szabadon- 
bocsátandó.

Mdzics rendőrkapitány.

Ezzel egyidejűleg telefonon érdeklőd 
tek Szegeden és Budapesten, hogy 
1'ischlt elfogták-e, de mindkét helyről 

a válasz érkezet, hogv ezideig még 
néni fogták el. mire telefonon is közöl
ték, hogy az eljárást beszüntették ellene, 
ellen.

Egymilliót keresnek
A feljelentés visszavonása természete

sen azért következett be. mert
Péntek délelőtt a bank és Fischl Pál

hogy a szabálytalanság, amit Fischl Pál hanem kizárólag amiatt, mert Fischl ktil- 
elkövctett, mindössze abból állott, hng-' 
nagyobb összegekkel terhelte meg szám
láját, mint amennyit az intézet igazgató
sága engedélyezett és ha ezt az összeget 
visszatéríti, semmiféle bűncselekmény 
nem forgott volna fenn, annál kevesbbé 
lehet tehát sikkasztásról beszélni.

A nyolcvanezer dináros 
bon

Mint legkomolyabb verzió, jólértesiilt- 
nek látszó helyről az a hír terjedt el. 
hogy

az egész ügyet egy nyolcvanezer
dináros bon idézte c’ö.

Amikor ugyanis a bank szarajevói igaz
gatói a szulnticai fiókban a rovancsolást 
megkezdték, a kasszában megtalálták 
Fisclilnck egy nyolcvanezer dináros bon
ját, amely összeget az igazgatóság elő
zetes jóváhagyása nélkül vette fel Fischl.
A szarajevói igazgatók azonnal felelős
ségre vonták és az egyik igazgató kije
lentette, hogy

ha nem ad azonnal megfelelő fel
világosítást, feljelentik. Ez a fe
nyegetés megzavarta Fischl Pált, 
aki erre elvesztette fejét cs ahe
lyett, hogy igyekezett volna az 
anyagi differenciákat családja se
gítségével rendezni, elutazott Szu- 

batlcáról.
Emiatt tett aztán feljelentést a bank az 
eltávozott aligazgató ellen.

Mindezek a verziók alkalmasak voltak, 
arra, hogy növeljék a közönség körében* 
a Fischlék'"’ irán ti-* részvétet, ami annál 
nagyobb mértékben nyilvánult meg, mert 
a fiatal agilis bankigazgatót előzékeny 
ségéért, lekötelező, szívélyes modoráért 
mindenki szerette és alig tudták elkép
zelni, hogy az ambiciózus fiatalember 
szépen induló karrierjét sikkasztással 
törte volna kelté.

a  f e l j e l e n t é s t

Popovies Ve ja volt tárc.inélkiiíi miniszter 
éles támadást intézett a kormány ellen

Készül a radikális pár! főbizottságának memoranduma
csa’ádja között megegyezés jött lét
re, amely szerint a család hajlan
dónak nyilatkozott a bank minden 

esetleges kárának megtérítésére.
Így tehát a legfontosabb volt annak meg
állapítása. hogv mennvi a bank 
kára.

A Jevrejszka Banka szuboticai fiók in
tézetében per,leken egész délelőtt folyt a 
könyvek átvizsgálása.

A Bdcsnicgyel Napló munkatársa a 
könyvvizsgálat eredményéről megkér
dezte Merkler Ármint, a bank szarajevói 
igazgatóját, aki a könyvvizsgálatot ve
zette. Mcrklcr igazgató a következőket 
mondotta:

— A könyvek szerint a bank kára 
1.154.000 dinár. Ekkora összegnek nem 
tudunk tivomára jutni. E.z azonban véle
ményem szerint nem jelenti azt, hogv a 
banknak tén>legesen ennyi a kára mert 
bizonyos, hogy ennek cgvrészcröl Fisebi 
birtokában váltók és más értékpapírok 
vannak, vagy esetleg szóban tudna fel
világosítást adni. így

a hiányzó összeget nem Is állapít
hatjuk meg addig pontosan, amíg 

Fischl haza nem jön.
Elmondotta még Merkler igazgató, 

hogy a feljelentést a bank Fischl ellen 
kényszerűségből tette meg, a rovancso- 
lás e'sö pillanataiban ugyanis a bank 
kára rendkívül nagynak látszott és Fischl 
ahelyett. bogy a kért felvilágosítást meg
adta volna, eltűnt.

Kérdést intéztünk az igazgatóhoz a 
nyolcvanezer dináros bonról is, mire k i
jelentette. hogy az összegben ez is benne 
van, de nem emiatt tettek feljelentést,

!

földre távozott.

M egegyezés a családdal
—• Amig a bankban a könyvvizsgálat 

foly t - -  mondotta Merkler igazgató — 
Fischl Pál családjának kezdeményezésé
re megindultak a kiegyezési tárgyalások

A megegyezés létre is jött, mert a 
család köte’ezettséget vállalt, hogy 
a vizsgálat befejezése után mutat
kozó hányt teljes összegben meg

téríti.
Hogy ez az összeg mekkora lesz, azt 
csak Fischl hazatérése után lehet meg 
állapítani. A jelenlegi helyzet szerint töbn 
mint egymilliót kellene fizetni de bizo
nyosra vesszük, hogy

ennek az összegnek jelentős részé
vel Fischl cl log számolni.

A megegyezés értelmében a bank ma 
dc’után a feljelentést visszavonta.

Érdeklődtünk a megegyezésről Fisclil 
Pál családi.inál is, ahol azt a felvilágo
sítást adták, hogy a család fclics ősz- 
szegben megtérít minden fennálló kárt, de

valószínűnek tartják, hogy ha Fisclil 
hazatér cs meg fogja ejteni az el- 
számo’ást. Ki fog derülni, hogy 

semmifc'e hiány nem áll fenn,
mert a család biztos tudomása szerint 
Fischl Pál nem költött anyagi erejét fe
lülmúló összegeket.

. z A rendőrség; munkája
A fíácsmcgyci Napló munkatársa még 

n feljelentés visszavonása előtt érdeklő
dött a rendőrségen a megindított nyomo
zás eredményéről. MázJcs Andrija bűn
ügyi rendőrkapitány elmondotta munka-

Bcogradból jelentik: Pravoszláv nagy
pénteken Beogradban teljesen szünetelt 
a politikai élet. bár vo't egy meglepetés, 
amennyiben Popovies Vei ja, aki a Vu- 
kicsevics-1.ormányban néhány napig tár- 
cauélkiiii miniszter volt. egy nyilatko
zatban élesen megtámadta Vukicsevics 
Velja min’sztcre'i'ököt. Popovies Velja 
egy jagodinai gyűlésen is hangsúlyozta,
< gy a Vukicsevics-k ormány sikertelen

séget sikertelenségre halmozott, aminek 
az a legfőbb oka, hogy a demokraták a 
kormányban illojálisan viselkednek. Po- 
mvics Velja szerint az egész országban 
önkény uralkodik és a radikális párt 
e’dien a nehéz helyzetben teljesen tehe
tődén. Popovies — mint mondotta — 
’zé’-t lépett ki a kormányból, mert látta, 

hogy nem tud semmit sem elérni. A ki
bontakozás útját abban látja, hogy egy 
parlament’, vagy parlamenten kívül; erős- 
kezií férfin venné a kezébe a kormány 
gyeplőjét

Kormánykörökben Popovies Veljának 
ezt a fellépését ugv magyarázzák, hogy 
Popovicsot a mellőzöttség késztette a 
támadásra, mert amíg miniszter volt, nem 
látta a helyzetet ilyen siralmasnak.

A radikális főbizottság 
memoranduma

A radikális párt sziikebb főbizottságá
nak kiküldöttjei: T rif kavics Márkó, .V/zi- 
esírs Momcsilo. Makszimov'es Bózsa, 
Mffetles Szlávkó, Mileties Krszta és dr. 
Ivkovlcs Momcsilo pénteken déle’őtt a 
főbizottság helyiségében ülést tartottak 
és az ország népéhez intézendő memo
randum kérdésével foglalkoztak. A me
morandum husvet után készül el és azt
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társunknak, hogy a rendőrség munkál a 
elsősorban arra irányult, hogy megálla
pítsa Fischl tartózkodási helyét, azután 
pedig arra törekedtek, hogy kikutassák, 
hogy Fischl igazgató mire fordította a 
hiányzó összeget. Ennek érdekében le
foglalták Fischl levelezését, amely azon
ban mindössze negyvenötezer dinárra 
vonatkozólag szolgáltatott adatokat, 
amely összeget Fischl különböző szemé
lyeknek kölcsönözte, illetve adomá
nyozta.

A pénz legnagyobb része sportcé
lokra ment

de ez az összeg korántsem olyan nagy, 
hogy Fischl néhány hónap alatt saját 
vagyonából ne fordíthatott vplna annyit 
sportszenvedélyére és Így «

a rendőri nyomozás semmi kom
promittáló adatot nem ta'ált Flsehl 

Pál Iratai között.
Később, a feljelentés visszavonása után 

kijelentette M izics rendőrkapitány, hogy 
a rendőrség szerepe véget ért és semmi 
akadálya nincs annak, hogy Fischl haza, 
térjen.

rischl Pál Budapesten varr
Amikor az újságokból a közönség ér

tesült a Fischl elleni feljelentésről és 
Fischl Pál elutazásáról különféle verziók 
terjedtek cl arra vonatkozólag, hogy 
Fischl iiova utazott. Annyi Bizonyos volt, 
hogy autón Horgosra, onnan (pedig Sze
gedre ment, de olyan hírek is9VoAtak el
terjedve, hogy Szegedről Romániába 
utazott, sőt akadtak olyanok is, akik 
szerint egyenesen Amerikába vette útját. 
Ezek a kombinációk nem bizonyultak 
valóknak, mert pénteken már nyilván
valóvá vált, hogy

Fischl Pál csütörtök délben Sze
geden át Budapestre utazott,

ahonnan pénteken délután telefonon fel is 
hívta családlát és feleségével közölte, 
hogy a róla elterjedt hírek nem felelnek 
meg a valóságnak és levélben mindenről 
felvilágosítást fog adni. Ugyanekkor a 
család részéről közölték Fischllel, hogy

haladéktalanul jöjjön haza. mert 
így az iigy legkönnyebben elintéz

hető,
mire Fischl azt válaszolta, hogv később 
újra fog telefonálni, ami azonban nem 
törtért meg. Mindazonáltal bizonyosra 
veszik, hogy Fischl Pál szombaton haza
jön és maga fogja rendezni ügyeit

jóváhagyás végett a főbizottság elé ter
jesztik. A memorandum bir szerint fő
ként vajdasági cs délszerbiai kérdések
kel fog 
lesz.

foglalkozni és igen éles hangú

A rara-ztdenwkrata koalí
ció vádinditványt tesz a 
kormány eilen

A beogradi Pees húsvéti száma azt Ír
ja, hogy vádinditvány készül a Vukicse- 
vics-kormáuy ellen. A vádinditványt a 
lap szerint a parasztdemokrata koalíció 
fogja benyújtani cs ahhoz állítólag csat
lakoznának a radikális párt elégedetlen
jei is.

AA ar inkovics külü g vmlnisz- 
ter külföldi tárgyalásai

Marinkovics Voja dr. külügyminiszter
nek szombaton kellett volna visszatér
nie, Marinkovics azonban elhalasztotta 
visszautazását és csak 22-ikc után érke
zik meg, mert kid földön igen fontos tár
gyalásokat folyta*, amelyek részben a 
külföldi kölcsönnel állanak összefüggés
ben.

Demokrata nagygyűlés 
Debe’.jácsán

A délbánáti demokrata párt debelja- 
csai vezetősége e hó 15-ikén, vasárnap 
délelőtt tiz órakor ncpgvülést tart. A nép- 
gyülcsrc meghívták Kerepessy Vince de
mokrata képviselőt. Ezen a gyűlésen Ke
repessy Vince és a többi demokrata szó
rt,k válaszolni fognak Makszimovies 
Bózsa támadásaira. Kerepe^syn kívül be
szélni fog dr. Kiss György is, a délbánáti 
demokrata lista volt jelöltje.
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Százhúszezer hold és a lennel 
trón örököse egy kelebiaiasztalos
lenjyei harcapl csalid utolsó gar.a 

az asztalos falssá ete
A Szuboticáva! szomszédos Kelebia 

községnek, amely már Magyarországhoz 
tartozik nagy szenzációja van: egy ke- 
iebiai asztalos felesége egyedüli váro
mányosa százliiiszczer hold földnek és a 
lengyel trónnak.

Az érdekes ügyről egy kiskunhalasi 
lap riporterének magáuj omozása alap
ján a következőket írja;

— Ökrös Gyula asztalosmester sze
rfény műhelye — h ja a lap — ott húzó
dik meg néhány üzlet szomszédságában 
a va,s.ut?jtf a hiluba vezető utón. Ökrösek 
rendkívül barátságosak és az asszony 
kéréseinkre bő részletességgel meséli a 
csodálatos történetet:

— Nem is gondoltunk semmire — 
lmondja ■— éltük az egyszerit életünket, 
inig néhány hónappal ezelőtt a kezünkbe 
Lerült a »Kassai Napló« egyik száma, 
amelyben megírták, hogy a lengyel kor
mány százhúszezer hold földet bérbe
adóit, mert a birtok tu'ajdonjoga örökö
sök hiányában az államra szállt át. Ez a 
túrtok pedig a Bor.vslawsky-család bir
toka volt. Ez ragadta meg kérem a f i
gyelmemet — mondja Ökrös Gyuláné 
sz. Boryslawsky Ida. A család nem balt 
k i, mert cn élek és én vagyok ilyenfor
mán egyedüli örököse a Boryslawsky va
gyonnak.
. — MiifcJSínt elkövettem, hogy a kérdés 

tisztázódjék. A származás kétségtelen. 
Nagyapám apja Lengyelország felosztá
sa után volt kénytelen hazájából emigrál
ni. Retten voltak testvérek. Az egyik 
Lengyelország osztrák részébe költö
zött, ott kolostorba lépett és idővel a 
kolostorban vezető rangba is került. A 
másik, akinek egyenes ágú leszármazoli- 
ja vagyok, Magyarországba jött és itt 
fia, az én nagyapám. Szentes városának 
szolgálatába lépett és mint szentesi vá
rosi számvevő halt meg.

— Az apáin már Do.ozsmán lakott és 
én is ott születtem. Bizonyosan tudom, 
hogy ma már élő Boryslawsky rajtam 
kívül nincs.

— Ezeknek az adatoknak és családi 
irományoknak a birtokában kezdtem 
hozzá jogos igényeim érvényesítéséhez. 
Először Krasnapoljanába Írtam, ahol csa
ládunk lakott, de onnan választ nem 
kaptam. Ekkor irtain a varsói magyar 
követséghez, ahonnan a következő leve
let kaptam. Mutatja.

»A varsói magyar követségtől. Ökrös 
Gyuláné Boryslawskv Ida úrnőnek. 
Ügyét nyilvántartásba vettük. Az ügyet 
napirenden tartjuk. Dátum. Béldv kö- 
vetségi t’ tkár.«

— Azóta más értesítést még nem kap
tam. Személyesen eljártam a bm’anesti 
érseki bel' tartóságon, hogy esetleg a 
Vatikán utján kutassanak c'balt szerze 
•lesapát rokonom után nem maradt-e va
lami irat vagy végrcnde'eí. atrelv meg

•Szerencse kereke
ir ia  : D ebrcczsní J t t s e }

Mégegyszer kezébe vette a levelet 
Megnézte rajta a címzést. A címzés rend 
ben volt A levél kétségtelenül neki szólt, 
Bardóc Pál szobrásznak Tizenhárom vá- 
ros-ucca hetvenkettő. Áiiitatos pillan
tást vetett a boríték buzakék bélyegére 
és kibetiizie rajta a pecsétet. Penn a bal
sarokban dombornyomásu apró betűkkel 
díszelgett a feladó címe.

Bardóc Pál szobrász bizonyos köny- 
nyen megérthető izgalmat érzett, ami
kor belchasitott a boríték szélébe. Mert 
a levél a tavaszi tárlat zsűrijétől érke- 
zcít és a döntést tartalmazta az ö 
rcncsc kereken eimii allegorikus bronz- 
kom pozíciójának elfogadásáról.

— Hát ez az — gondolta nehéz re
megéssel, amíg szétnyitotta az előkelő 
fehérségű merített papírlapot — hát ez 
már a krajcároskodás. manzard-szobák. 
nyomor, kéregetés és megalázkodások 
vége. Biztosan, a vége. légy pil'analig 
sem gondolt arra, hogy nem fogadták e* 
a szobrot. Azok közé tartozott, akkuéi 
a sikertelenségek nem fertőzték meg az 
önbizalmat. Bardóc Pál a lcgkiet'encl b 
és legszegényebb téli hónapokban sem 
gondolt arra egv pil'anatig sem, hogy 
villanyoskalauznak megy. Vagy szoba
festőnek. vagy. hogy kitanulta a Kösz
öntést. Csak azért, mert ezek a foglal
kozások biztos meleg ebédet jelentenek 
és bejelentett lakást. Etelt és nyugalmat

A Szerencse kerekét tényleg c'fogad 
ták. A zsűri néhány meleg sor kísére
tében értesítette erről a levélben és ked-

könnyítené a helyzetemet az ügy kiuyo- 
mozásában. A helytartóságon is meg
ígérték a közbenjárást, nemkülönben Jó
zsef főherceg őfensége irodájában is, 
ahol szintén föntjártam.

— A dolog azonban késik, már na
gyon türelmetlenül várom az eredményt. 
A birtok az végre is kétségtelen, hogy 
engem illet meg jog szerint, aminthogy 
az is kétségtelen, hogy én vagyok az 
og.vcdü'i örökös. Lengyelország fel
szabadulása folytán pedig az akkori 
emigránsok, illetve utódaik is visszasze
rezték igé- ell et. En nagyon remélem, 
hogy ez s ' ..Ini is fog. Egyelőre ez a 
legfontos'.l b.

— Azután, ha a birtok már meglesz 
— mondja —jön a trón ügve.

A kis envvszagu műhelyt különös le
vegő üli meg. Az ember azt hinné, esze
lőssel áll szemben, lia nem a leghatáro
zottabb hangon beszélne.

— Igen — folytatja — igényem a len
gyel trónra. Miért csodálkozik?

Nagyszabású demonstratív gyűlésre készül 
a szuboiicai kerület radikális pártja

A g y ű lésen  e ré ly e sen  fogm k  tiltak o zn i az  e lég ed e tlen  
rad ik á liso k  vádjai ellen

A szubnticai radikális párt kerületi bi
zottsága kedden délelőtt tíz órakor ülést 
tart Szuhoticán. A kerületi gyűlésen 
Sztankovics Szvctozár földmivcléstigyi 
miniszter is megjelenik cs ismertetni 
fogja az általános politikai helyzetet. 
Válaszolni fog Sztankovics Szvetozá; 
Makszlmovics Bozsó és Nincsics Mom- 
csilo dr. volt miniszterek vádjaira is. A 
kerületi konferencián a radikális p írt 
szuhoticai kerületi szervezete élesen cl 
fogja Vélni a radikális párt centrumának 
akcióját, ezenkívül azt fogták megbe
szélni, hogy mikor tartsák meg azt a 
nagygyűlést, amelyen a nyilvánosság 
előtt is tiltakozni fognn\ a vádak ellen. 
Valószínű, bogy a radikális párt tilta
kozó nagygyűlését még c hó folyamán 
megtartják.

A szuhoticai radikális nárt nagysza
bású gyűlést akar rendezni, amely egész 
Belső Bácska tiltakozása volna a cent
rum vádjaival szemben. A gyűlései^ 
nemcsak a szuhoticai kerületekből, ha
nem a szombori kerületből is jönnének 
tömegesen és mintegy tízezer ember 
részvételére számítanak. A nagygyűlés
re meg fogiák Ivvni Vukicsevícs Vcija 
miniszterelnököt is,

A szuhoticai radikális párt egy előke
lő vezető politikusa a következőket 
mondotta a Bucsmegyei Napló munka
társának:

— A szuhoticai nagygyűlés az egész■WBBWttrnwa
vező értékcsitésl alkalmat kivánt neki 
hozzá.

Azért mégis nagyon örült. Akármeny- 
i nyíre holtbizonyosra vette — szegyen 
; lette. de be kellett vallania önmagának — 
! meleg felszabadult öröm járta át. mint
egy csésze forró csokoládé.

Es nem szabadult meg most már a 
színes tervezgetéscktöl sem. Hogy ho 
gyan lesz. és mint lesz, ha már eladta a 
szobrot. Hosszabb külföldi utazásról 
szőtte az ábrándokat és világos, barát
ságos műteremről.

— Pfuj, de banális — utasi.otta rendre 
önmagát, de azért örült egv kicsit, hogy 
most már nem olyan elérhe.ellen ez az 
egész. Egy fényezett papírra nyomtatod 
képzőművészeti folyóiratban látta már 
az arcképét és a kép köré egy hosszabb 
tanulmányt képzelt, amely az újonnan 
eltűnt művész Szerencse kereke eimii 

szoborcsoportozatát mé1 tatja.
— Maris néni —- kiáltott ki ujjongva 

a kiskonyhába —■ Maris néni. jó hir!
Maris néni. aki a szobát kiadta és in

formálva volt a reménységekről ke
zet t i g e t v e  sietett be a szobiba. Bar- 
'ó; m ’ r meg is bánta és rcstclte ezt az 

önkéntelen kitörést, ezé't jóval liide- 
i gébben csak ennyit mondott:

— Elfogadták!
— No bála legyen annak a jóságos 

Istennek — fohászkodott fel őszintén a 
gömbö’yded Maris néni és hozzátette.

— Gratulálok.
Bardóc barátságos mosollyal áílotí 

elébe a gratulációnak.
— Az első — gondolta — és mennyi 

fog még következni utána. Erősen meg
szorította a lúgtól, naptól íclmart kezet.

I

— Nem 
lóság. A

mese. hanem történelmi vji- 
nagvanám sokszor niondti. 

í'og.V igényünk van a lenevel trónra. 
Ennek érvénvcsités’ére persze gondolni 
sem lehetett az ország felosztása ideién. 
A családunk ősrégi hercegi család. Az 
idők folyamán nősülések révén rokon
ságba került csaknem valamennyi főne
mesi családdal. A trónieénvünk a len
gyel királyságra megvan, mert az orosz 
cár Is tárgyalt a felosztás előtt ebben 
az ügyben cgvik ősömmel és a lengyel 
nemesség is kész, lett volna bármikor 
öt királlyá választani. A lenevel törté
nelmi tradíció egyenesen megköveteli, 
hogy Boryslawsky üliön a lengyel tró
non . . .

ökrös Gvula asztalost és feleség,'t. 
akik a háború előtt még szuhoticai la
ki,sok voltak. ismerik Szuhoticán is. 
Mindenesetre világraszóló esemény vol
na. ha az Ökrös-család hozzájutna a 
nagv vagyonhoz, aminek kedvéért bizo
nyára lemondanának trónigénvükrők

Vajdaság tiltakozása lesz az ellen a 
hang és módszer ellen, amit a radikális 
ellenzék használ az utóbbi időben a kor
mány és a radikális párt politikája el
len. A vádak, amelyeket Makszimovicsék 
i hoznak ellenünk az országban és kü
lönösen a Vajdaságban követett politi
kánk ellen, egyáltalán nem lepnek meg 
bennünket. A vádak és különösen az 
alaptalan vádak kovácsolásához azok 
az urak igen jól értenek. A szuhoticai 
nagygyűlésen, amely úgyszólván a vaj
dasági radikálisok kongresszusa lesz, 
mert azon részt fognak venni az összes 
vajdasági radikális szervezetek és előre
láthatólag a kormány több tagja is, a 
legerélyesebben tiltakozni fogunk az 
alaptalan vádak ellen.

— A centrum képviselői olvan hangot 
használnak velünk szemben, mintha ez 
a rezsim államellenes volna.

Amint Vukicsevícs Velia miniszterel
nök nyilatkozatából is kitűnik, mi min
den loyalis polgárral karöltve akarunk 
dn'gozm az állam érdekében a konszoli
dáció nagy munkájának elvégzésére. De 
ba bárki is az állam érdekei ellen véte
ne, az ellen mi könyörtelenül alkalmaz
zuk a törvényeket. Nekünk az a célunk, 
hogy az összes egészséges erőket egye
sítsük a haza és a nép érdekében a v i
szonyok konszolidációjának keresztül
vitelére. Nem akarunk eközben szerbe- 
s.iteni. mert az előbb-utóbh megbosszulja

Maris néniét, aki nagyon elérzékenye- 
dett ebben a pillanatban.

— Megyek mert még sírni kezdek — 
mentegctCdzött az ajtóból.

Szinte szeretettel nézett utána. Most 
majd kifizetheti a három hónapi szobá
kért is és kiválthat hat keménygallért a 
tisztítóból. Milyen jó is rágondolni most 
ezekre az apróságokra. Szeretett volna 
szélesen nagyon megölelni valakit, bogv 
szabaduljon a rászakadt nagy-nagy bo’- 
d' gság egy kis hányadától. Egy pillana 
t :g arra is gondolt, bogy a Maris nénit

ívja be szenvedő alanvnak az ölelés
hez. Pe aztán meggondolta. Elhatározta 

ogv rög.ön cbédntán kimegy a tár’atra 
’ ogy a Szerencse kereke elhelyezésé:•1e Jcnorizzc,

*
Eélháromra elkészült az öltözködéssel. 

Ezt gonddal csinálta, mert mit lehet tud
ni, hátba összeakad ott valami nagyfc 
jiivel.

— Az első impresszió a legfontosabb 
— ’déztc magában és felvette jókarban 
"v ő  féltett, tavaszi öltönyét. A nyak- 
'endöro tiz. percet áldozott, mert súly; 
helyezett rá, bogy a csokor ne legven 
művésziesen banvag kötésű, de ne le
gyen k ’sbivatalnokosan feszes sem.

Az ucca zsibongása clnyugtatta kiss.' 
az idegeit.

— Mennyi autó — gondolta és rögtön 
uGna eszébe jutott, hogy neki is ke- 
ri'l^özbct egy. Semmit sem lehet tutin'. 
*\ fő az, hogy elindult, a többi mát 
könnyebben megy maid.

Kifordult a körútra. Igen. a karrier 
itt van a küszöbön és bebocsátást kér. 
Most jut eszébe végre írhat az ap'ának

magát. Hazaszerető és elégedett polgá
rokat akarunk. Jobb gazdasági állapo
tokat. példás közigazgatást és érezzük, 
tudjuk, hogy a Vajdaság népe faji 
felekezeti különbség nélkül velünk van.

Miért kivetkezett be
a nov szadi halálos repil Ő3zc- 

rencsóHenség* ?
Srakértöbizo tsíg kutatja a noviszadi 

repiikszerencsétlenság okút
Noviszadról jelentik: A noviszadi re- 

Pülöszercncsétlenség ügyében kiküldött 
katonai szakértőbizottság pénteken a 
helyszínén folytatta a numkáiát annak 
a megállapítására, mi volt a halálos sze
rencsétlenség közvetlen okozóin. A bi
zottság munkája főleg arra terjed ki, 
hogy mikép válhatott le a Devoilitt re
pülőgép két szárnya a gép törzséről.

A repülöparancsnokság eddigi tapasz
talatai szerint a Dcvcitin-gépek a múlt
ban kitűnően működtek és csak a leg
ritkább esetekben volt szükség a gépek 
javítására. A szakértőbizottság vélemé
nye szerint csak két eset foroghat fenn: 
a szárnytörést vagy az a körülmény 
okozta, hogy a repülőgép az erős szél
ben túl volt erőltetve, vagy hogy a re- 
piilöszárnyali anyaga nem volt jó.

A Devoitin-repülögépekct a jugoszláv 
repülőgép szolgálatában már évekkel 
ezelőtt bevezették és a csütörtöki tragi
kus repülőszerencsétlenség volt az első 
eset, hogy a szárnyak leváltak a törzs
ről. Franciaországban ellenben az utób
bi időben két hasonló eset történt. A 
bizottság megállapítása szerint a motor 
kifogástalanul működött és igv a bizott
ság munkája főleg a letört két szárny 
anyagának tüzetes megvizsgálására ter
jed ki. A bizottság valószínűnek tartja, 
hogy a gép szárnyai már felszerelésük 
alkalmával megsérülhettek, de eddig 
azért nem okozott ez bajt, mert a gép 
eddig csak szélcsendes időben volt a le
vegőben és ig.v nem lehetett meggyő
ződni arról, hogy erős szélben, vagy vi
harban milyen ellenállóképességii. Csü
törtökön, a szerencsétlenség idejében, 
amikor már a Dcvoitin-gép a levegőben 
volt, hirtelen szél kerekedett, amely pil
lanatok alatt viharrá változott: a legva
lószínűbb, hogy a két szárny meglazult 
és a nagy szél nyomása alatt levált a 
törzsről.

A szerencsétlenül járt Sziinoiiovlcs 
Antal pilóta főhadnagy holtteste még 
mindig a közkórház halottaskamrájá
ban van és a temetésre vonatkozó in
tézkedéseket csak akkor teszik meg, ha 
a Belovórnn lakó szülök megérkeznek 
Noviszadra.

is Mezövárra, az apjának, aki három év
vel ezelőtt goromba levélben tagadta 
meg tőle a további anyagi támogatást. 
— Hát ez lettem — fogja írni a levélben 
és gyermeki alázattal békejobbot nyújt 
az öregnek.

A kocsiút közepén járt. Egy pillanatig 
hallott még valami veszett csöngetést, j 
kocsivezető szitkait, sikoltást . , .

Az elgázolás helyén percek alatt ha 
talmas tömeg gyűlt össze. A villamos 
első kerekeit egy komplikált szerkezet
té' felemelték és a zubbonyos mentöor- 
vos a test főié hajolt.

— Borzasztó — mondta a körü’álh'ih- 
nak. Az is volt. A karok hozzáragadtak 
a bal első kerékhez és görcsös szorítás
sal fonódtak a küllők köré.

A kocsivezetö sápadtan járká't fel
á ll és hevesen magyarázott a kö
lti Iá Hóknak:

— Tisztára mint a süket. Hatszor 
csöngettem, hát kérem azt nem lehet 
egy lépésről lefékezni.

—■ Nem is csoda —- vette védelmébe 
egy kiváncsi a holttestet • tele vannak 
az emberek gondokkal, 'fán ez ti sze
gény is abban merült cl annyira, hogv 
miből fizeti elsején az adót.

A rendőr megnválazta a ceruzát és 
felvette a tényállást. Felirta a kocsi 
vezetet, felírta a kalauzt és belekiabált a 
csődületbe:

— Tanúnak ki jelentkezik?
Hárman jelentkeztek. Ezeket is felirta.
Azután feloszlatta a tömeget és Jel* 

'dőlt az első villamosnak az indulásra, 
mert időközben valami harminc kocsi 
tc.rlódot össze mögötte.
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Becsből jelentik: Csak péntek reggel 
tudódott ki, hogy

csütörtök este ríadókésziiltségben 
volt a bécsi helyőrség minden csa

pata.

\1928 iprilis 14

A  rendőrszoba titka
Megverték-e a rendőrök a szentai 

mezőőrt ?
Szentáról jelentik: Kínos eset foglal

koztatja a szentai rendőrséget.
Molnár Sztipán Ferenc mezőőr néhány 

nappal ezelőtt rajtakapta Baslin Ariskó 
gazdát, Szubotin Ljubomir rendőraltiszt 
apósát, hogy nyáját a tilosban legelteti.
Az esetről jelentést tett a rendőrségen, 
amely Baslint száz dinár pénzbüntetésre 
ítélte. Meg a pénzbírság kiszabása előtt 
történt, hogy két rendőr: Radonies Vla- 
'diniir és Radio Szvetozár Molnár Szti- 
rpán mezőőrt felszólította, hogy kövesse 
'őket a rendőrségre, ahol kihallgatják. A 
rendőrségen Subotin rendöraltiszthez ve
hették, aki azzal fogadta a incgrémiih 
mezőőrt, hogy szidta a szerbeket és Hogy a fölösleges izgalmat elkerüljék, 
ezért lakolni fog. Az altiszt parancsára a úgy tüntették fel a dolgot, hogy Becs 
•Két rendűi nekitámadt Molnár Sztipán- közelében nagy sziklaotnlás történt és 
rtak és gunimibottal addig verlek, míg a katasztrófához kell a csapatokat kive- 
vszméletét el nem vesztette. Mikor ma
sához tért. a rendőrségi fogdába vitték, 
ahonnan Monies Yojin rendőralkapitány 
másnap maga elé vezettette és rövid ki
hallgatás után szabadlábra helyezte.

Molnár Sztipán kiszabadulása után 
rögtön elment dr. Vajda Lajos hatósági 
orvoshoz és sérüléseiről látleletet kért.
Az orvos megállapította, hogy testén 
íitésnyotnok, bálán véraláíutások vannak, 
pmclyek nyolc napon beiül gyógyulnak.
Az esetről tudomást szerzett néhány vá
rosi képviselő, akik fölkérték Vorgics 
Szlávkó főkapitányt, hogy indítson vizs
gálatot. A főkapildny nyomban intézke
dett és Monies alkapi/dnyt bízta meg a 
vizsgálat vezetésével. A rendőrök, kihall
gatásuk során tagadták, hogy megverték 
a mezőőrt.

Molnár Sztipán dr. Lttdaics Milos ügy
véd utján hivatalos hatalommal való 
visszaélés, személyes szabadság megsér
tése és testi sértés miatt büntető felje
lentést tett a három rendőr ellen.

BÁCSMEGYEI NAPLÖ

temen kezdett tanítani. Később Pártsba 
költözött és ismét nnlitikai-oublicisztikai 
tevékenységhez fogott az orosz cm ír- 
ránstábor monarcbista szárnva élén, 
arnelv Nikola levies Nikolai cári uralmát

A

Ncwyorkból jelentik: A washingtoni I Brement várni lehet, elég kedvező idő- 
német nagv követ kérésére az amerikai ' járási jelentések érkeznek. E .jelentések 
tengerészeti kormány és a repülési I szerint az ég csak kissé felhős, délnyu- 
osztáiy meglette a szükséges biztonsági ; gáti enyhe szél fuj, a hőmérséklet fagy-

Szélsőbaltól a szélsőjobbig
Sztruve Péter, az orosz monarchisták 

vezére Beogradba jön
Sztruve Péter, az orosz emigráció 

egyik szárnyának párisi vezére, a kö
zeli napokban, Beogradba fog érkezni, 
hogy ott közgazdaságpolitikai előadást 
•tartson. Ez alkalommal a jugoszláviai 
közönség annak az orosz világnak, amely 
a szélsőségek és ellentmondások olyan 
változatos skáláját mutatta fel. egv kö
vetkezetlenségektől nem mentes, nagy 
férfiút ismerheti meg.

Oroszország legutóbbi évtizedeinek két
ségtelenül jelentős egyénisége Sztruve 
Péter, aki elsősorban közgazdász volt 
penzügytudományi munkaia folytán lett 
pétervári főiskolai tanár s az orosz tu
dományos akadémia tagja. A század 
első évében tűnt fel Sztruve a politik i 
terén is, mégpedig a legbaloldalibb irány
zattal: ö szerkesztette nte.g az orosz 
szociáldemokrata párt első kiáltványát, 
amelyben a bolsevista elméletiéi rokon
tételek jutottak kifejezésre. Ma Sztruve 
oz orosz emigráció szélső jobboldalának 
a vezére és Nikolajevics Nikolaj nagy
herceg legfőbb támasza. Az első fokoz,'ó 
Sztruve Péternek az egyik szé’sös gtöl 
a másikig megtett utján: ’ Kritikai meg
jegyzések Oroszország gazdasági fej
lődéséhez* című munkája volt. amelyben 
Lenin és hívei rögtőm felfedezték a ko
rábbi intrazigens állásponttól való eltá
volodást és a Bernsicln-félc német revi-

intézkedéseket a Bremen érkezése ese
tére.

A partvidék mentén á'lom.ísozó és 
az utón levő hajók utasítást kaptak, 

hogy figyeljék a láthatárt,
jel.nFék, ha feltűnik a Bremen és le
gyenek mindenben a repülőgép segítsé
gére.

Newyorkban erősen kezdenek biza
kodni a német oceánrepiilök vállal

kozásának sikerében.
Az optimizmus olyan nagy, hogy már a 
hivatalos fogadó-irodák nem fogadnak 
el téteket a Bremen megérkezésére. Er- 
oekes, hogy a közönség ebben az eset
ben a pénteket és 13-ikát szerencsés 
jelnek tekinti. A Brement építő Junkers 
tanár leány a, aki New \ ói kban tartóz
kodik. arra készül, hogy mihelyt meg
érkezik az első jelentés a Bremen fel
tűnéséről, a német óceánrepülök elé re
pül.

A péntekre virradó éjjel kevéssel éj
fél után szikratávirat jelentette, hogy 
ama 24 bajó közül, amelyek a Bremen 
útjába eshettek, egyik sem tudott sem- dasági konferencia után újból napirend-
miféle felvilágositást adni a repülőgép- j re Peruit Zagreb függcilenitése a tai to
i l  .1 P e n  t e l .  e i ,  h :i i 11:1 lb:i ti p / yp I v/pmlipii ' U). ,IJ tol. I O: i ti kai kól Ók (. I ICSÜ iCSC SZl-tól. Pénteken hajnalban ezzel szemben 
az Exchange Telegraph állítólagos uj- 
foundlandi jelentést közöl, amelyet Sa
int Johns-ból kapott cs ainvlv szerint 

a Triníty-öhöl fe’ctt So.zí-Harl or<:e 
környékén. 60 m é ri'4'nyíre észak
nyugatra St. Johns-tól. ujfoun íkmdí 
idöszám'tús szerint péntek reggel 
nyolc óra 30 perckor a magasból 
motorken ege -1 hallottak és biztos 
ra vérzők, hegy a Bremen haladt 

arra,
aineiv a kontinens belsejének tartva rc-

liogv
zirmista szocializmushoz való köze'cdést. . „....At i,;r .
Az elméleti harc az orosz szocialista hűlt. Lg j inas,a .textiles attól ad 
Párton belül cgvrc inkább napvilágra
hozta Sztruve Péter eredeti hajlaudósá- 
ítait a polgári liberalizmus iránt s nem
sokára valóban a polgári l'berális e'len- 
zék soraiban volt látható Sztruve. aki 
azután külföldön szerkesztette az »Osz- 
vobozsdenije* cimii liberális lapot. Az 
1905. évi bukott forradalom után. amikor 
a szocialista-bolsevik vezérek elmenekül
tek. akasztófára. vagv szibériai szám
űzetésbe jutottak. Szirtivé hazatért 
Oroszországba és dumaképvise'övé vá
lasztották. A birodalmi dumában már a 
kadett-frakciólioz csatlakozott, tie fejlő
désében nem állt meg. hanem hamarosan 
niég inkább jobbra kanyarodott a poli-

Vjfoundland fölött az időjárás tel
jesen megjavult,

csak enyhe keleti szél fuj és a partvi-
dék menten mindenütt tiszta az itm ! jesi,|; -az (|- | j j zl.tj |,jj május tizedikére

Az 1917. évi forradalmak után kül
földre menekült a bolseviznnis nagy el
lenfele cs résztvett az ucvnevezett fehér 
mozgalmakban. Wranecl tábornok 1920- 
ban alakított, rövidéletü délornszorszá- 
gi ellenforradalmi kormányában Sztruve 
volt a külügyminiszter, maid ennek a 
vállalkozásnak katasztrófáin után Prá
gában telepedett le. ahol az. orosz egye

séből sincs köd
Amerikai időszámítás szerint réggé’

nyolc óráig sehonnan sem érkezett meg
bízható hir a Bremenröl és azt a híresz
telést. bogy a repülőgépet Boston felet" 
látták, nem erősítették meg.

Már a délelőtti órákban a kiváncsi
ak egész tömege kezdett vándorol
ni a ntitchellfieldi repülőtérre, mely
nek parancsnoksága minden intéz
kedést megtett az oceánrepiilök fo

gadására.
A repülőtérre ötszáz főnyi katona és 
rendöresapatot vezényeltek ki, bogy a 
Bremen érkezésénél biztosítsák a rendet.

Azokról a területekről, ahonnan a

kívánja egv Uberdlis-konzervativ orosz] Sztruve Péter április 22-én tartja meg 
monarchiában. Ezt az irányzatot propa-1 Beogradban előadását ezzel a címmel:

Mit lehet gazdaságiidé tenni Oroszor
szágért, amelyet a tízéves bolsevik ura
lom tönkretett?

gália napról-napra a Vazrozsdenije (Uj- 
iásziiletés) című párisi orosz lap. ame
lyet Sztruve szerkeszt.

Újabb fegyverkészletet foglaltak le a bécsi
arzenálban
Csütörtökön este az egész bécsi helyőrség riadó-készültségben volt

zényehii. Ez azonban nem felelt meg a ’ 
valóságnak, hanem a készültségnek más I 
oka volt. A szövetségi csapatok pa
rancsnoka cs a hadügyminisztérium 
ugyanis névtelen jelentést kapott arról, 
hogy a bécsi régi arzenálban fegyverek 
vannak elrejtve nagy tömegben.

Katonaság törzstisztek vezetésével

tag fal mögött, amelyet lebontottak, 
ráakadtak'az 1919-böf származó ré
gi szétbontott löfegyveralkatrészek- 

re,
amelyek már hasznavehetetlenekké vál
tak. A fegyveralkatrcszoket társzekere
ken elszállították a katonai lőszerrak
tárba. Az esetnek valószínűleg még foly-

beliatolt az arzenálba és egy vas- i tatása lesz.

íre m e n  m e g é r k e z e t t  
A m e r ik á b a

A n é m e t  o e e á n r e p ü l  tk  <*‘é p é t  p é n t e k  d é lu t á n  h á r o m n e g y e d  
h a t k o r  U jj-S k oeia  f e l e t t  lá t t á k  r e p ü ln i

skóciai Kingsport felett látták és 
ig.V a német repülök az amerikai 

kontinens fölé érkeztek.
E jelentés szerint teliát Költi kapitány
nak és társainak sikerült először az 
óceán átrepiilése Európából Amerika fe
lé haladva, miután Uj Skócia Kanada 
legkeletibb tartománya és így már 
amerikai szárazföld. E jelentés alapján 
a késő esti órákra várják Newyorkban

pent körül van.
Egy Bostonból érkező jelentés sze

rint ujíoiindlandi helyi időszámítás sze
rint reggel 5 óra 38 perckor

a Brement az Ujfouiidland partvi
dék irányában látták repa'ui.

A nabauti parti űrállomás szik ratáv ira-I a Bremen érkezesét.
Berliiiben a Bremen útjáról érkező je

lentések óriási izgalmat keltettek és
az újságpaloták körül nagy töme

gek várják az újabb híreket.
fia az eddigi jelentések megfelelnek a 

valóságnak, a Bremen középeurópai idő
számítás szerint este tizenegy és tizen- 

! két óra között érkezhetik csak 
l New yorkba.

tót fogott fel, amelyben egy óceánjaió I 
l gőzös kapitánya azt jelenti, hogy látta
a Brement.

Londoni jelentés szerint a Central 
! News jelenti Newyorkból, hogy

Montrealból híradás érkezett, mely 
szerint a Bremen délután I óra 45 
perekor, középenrópai időszámítás 
szerint háromnegyed hatkor az uj-

meg

R a d i c s é k  Z a g r e b  e l l e n
H a k iv e s z ik  Z agí e b o t  a  t a r io m á n y b  I, a  h o r v á t  p a -  
r a s z íp á r t  v ú n is o r o m p ö k k a l  fo g ja  k ö r i i  z á r n i a  v á r o s t

Zagrcbból jelentik: A húsvéti közgaz-, megye/ Napló munkatársa előtt a Ra-

' int a hétfőn Zagrtbban tartózkodó mi
ni zierek ígéretet is tettek arra vonat
kozólag, hogy Zagrebot kiveszik a ta r
tomány h a t a s k ö r é b ő I.

A Radics-párt köreiben nagy elége
detlenséget keltettek ezek a Ilitek és el-

dies-párt egyik tekintélyes tagja kije
lentette, hogy abban az esetben, ha a 
kormány Zagrebot kivenné a tartomány 
hatásköréből, a horvát parasztpárt át 
iogia helyezni a tartomáiiygyíilcs szék
helyét Zagrcbból egy vidéki városba, 
ezenkívül bojkottot és vámháborut fog 
indítóid Zagreb ellett. Zagrebot körül
zárják v, msorompókkal és nagy vámo-

határozták, hogy a legeuergikusabb el- kát fognak szedni az autók, valamint a
lenakciót fogják megindítani. A Bdes- többi közlekedési eszköz után.

J »-»“,»•

Ünnepélyes form ák közt, május közepén 
stíják át a forgalomnak a noviszadi h idat

Mnius l()-.kéii te ljesen  e lkészü l a noviszadi h id
Noviszadról jelentik: Noviszad sok 

éves régi vágya néhány napon belül tel-

végképen elkészül és május tizenötödikén 
a hidat átadják a forgalomnak.

A Iliden most folynak az utolsó mun
kálatok. a padozati és kövezési munkák. 
Ncrandzsies Szteván városi mérnök fel
ügyelete és vezetésű al itt kedden haj
nali három órakor kezdik meg az utolsó 
munkákat, amikor gözliengerrel egyenge
tik ki a Ind kövezetét. A gözhettger egy 
hétig fog dolgozni és mihelyt munkáját 
befejezte, már csak a tisztogatási mun
kák maradnak hátra. A vállalkozó Outt- 
mann cs Frank cég május 10-ikén átadja 
a hidat a városnak, amely a villanyvilá
gítás felszerelése után a hidat május 
I5-ikén átadja a forgalomnak. A város

mák között helyezik forgalomba cs az 
ünnepélyre meghívják a kormányt, a 
vajdasági nemzetgyűlési képviselőket és 
a délbácskai községeket.

A híd forgalombahclyezéscvcl ismét 
megindul Noviszad és a Szeréniscg kö
zött a sok éven át szünetelt kocsiforga- 
lom, amelyet a téli jégzajlást kivéve, eddig 
csak kompokon bonyolítottak le. Noviszad 
város erősen megérezte a bid hiányát, 
a Szcrémség, amely évtizedek óta Novi- 
s’zad hinterlandja és legjobb vásárlója 
volt, a pilótahid elsodrása óta Beograd 
felé gravitált. de mihelyt a hidat átadják 
a forgalomnak, a Szcrémség újra ter
mészetes központja: Noviszad felé fog 
gravitálni és ettől Noviszad a gazdasági 
válságtól úgyis erősen megviselt keres
kedelmi cs ipari cletc hatalmas fellcndti-

azt tervezi, hogy a hidat ünnepélyes fo r -1 lést reméli.
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Hajdúk Veljkó földje
Utazás a^zerb Krajinában, a legjobb borok hazájában

Hajdúk Veljko birodalma, a Szrpszka 
'Krajina, nem tartozik azok közé a v i
dékek közé. amelyek sokat hallatnak 
magukról. Mig az ország sok más szén 
vidékéről, Szlovéniáról. Dalmáciáról, 
Montenegróról, Bosznia-Hercegovina 
egyes tartományairól, Sumadiáról és 
Délszerbiáról sokat olvasunk, addig Szór* 
bia északkeleti vidékeinek, a Krajinának 
a hírét is alig halljuk. Pedig a Krajina 
megérdemelné, hogy a természeti szép
ségeket kedvelő, néprajzi érdekessége
ket kereső utazó közönség több figye
lemben részesítse.

Egynapos dunai hajó ut után. az Al- 
duna legszebb-szakaszain, a Kazán-szo- 
<roson és a 'Vaskapun keresztül délután 
négy órakor érkezik meg az Állami Ha
józási Vállalat kényelmes gyorshajója 
iPrahovóra, az Alduna utolsóelőtti jugo
szláv állomására. A szerb hajóállomá
sokon mindenütt kiváncsi falusiak nagy 
tömege várja a hajót, amelynek a meg
érkezése a nép számára mindig a hét 
legnagyobb eseményét jelenti. A tömeg
ben mindenütt a nők dominálnak, rikí
tóan sárga fejkendőikkel: viseletűk 
egyébként érdekes keveréke a sutnadiai 
és romániai népviseletnek. Egvmásközt 
csaknem kivétel nélkül románul beszél
itek, de valamennyien jól beszélnek szer
bül is. A timokl oláhok (vlaski) vidékére 
érkeztünk,. akiket a szerb nép általában 
szerbekifök ismer el, csak épen hogy 
»vlaki« (románul) beszélnek. A hajó II. 
osztálya is megtelik lassanként velük, 
úgyhogy a hajón is főleg román szót 
hallunk.

Prahovóról, amelynek vasúti állomása 
közvetlenül a hajóállomás mellett van, 
míg maga a falu néhány kilométerre 
beljebb fekszik, vasúti vonal vezet az or
szág belsejébe. A vonat azonban csak 
két és fél óra múlva indul. Ezért a pá
lyaudvari várakozás helyett inkább az 
érdekesebbnek Ígérkező gyalogsétát vá
lasztom, hogy eljussak a kilenc kilomé
ternyire fekvő Negotinba. a Krajina egy
kori fővárosába.

A vasúti vonal elkerüli Prahovó köz
séget, viszont elhalad a község temető
je mellett. Mindig is azt tartottam, hogy 
a temetőtől gyakran többet lehet meg
tudni egy város életéből, mint maguktól 
slz élőktől, ezért habozás nélkül letértem 
az útról, hogy végigsétáljak a halott 
iprahovóiak között. Valami ezer sir- 
•ítant, csaknem kivétel nélkül sírkővel el
látva. A temető igen régi lehet, mert egé
szen elinállott sírköveket is találni, ame
lyeken a bevésett sírfeliratok már tel
jesen elmosódtak. A túlnyomó többség 
(mégis újabb keletű. A primitív sírfelira
tok  csaknem kivétel nélkül szerb nyel
vűek, a régiebbek közölt ószláv (vagy 
Italán bolgár?) helyesírással A nevek v i
szont túlnyomó többségben román hang- 
fcásuak, nemcsak a családi nevek, ha
nem a keresztnevek is, főleg a női ne- 
[vek. Sok román eredetű névnek szerbes 
a végződése. A sírkövek maguk azonban 
itisztán elárulják a lakosság román jel
iegét A legtöbb sírkő rikító színekre van 
ífcstve. Az arany és az ezüst alapszínek 
'dominálnak, sárga, kék és piros díszí
tésekkel. Az ékítmények maguk főleg 
szegletesek, vagy ékalakuak. A festett 
motívumok között megtaláljuk a román 
népművészet közismert vonalait, sőt 
gyakran a magyar jellegűnek tartott tu
lipános mintákat is. Még egy érdekes 
néprajzi sajátságra bukkantam ebben a 
temetőben. Egyes sirok mellé ember- 
magasságu faágakat tűznek, amelyeket 
mindenféle pamutból készült bojtokkal és 
vines papirszalgokkal díszítenek.

_A szerb Végek fővárosában
Még naplemente előtt beértem Ncgo- 

ítiii városába. A sötétség beálltáig még 
fvan annyi időm. hogy a város nem épen 
(nagyszámú nevezetességét megtekint
sem. Negotin ennek a bortermelő vidék- 
3ick központja. Arra sajnos nem volt 
fmár időm, hogy a város büszkeségét, 
az ország legrégibb mezőgazdasági szak 
iskoláját, a szőlőtermelési szakiskolát 
is me .'látogassam. amelv kivid fekszik 
a városon. Negotin uccái egyenesek, jól 
jgondozott török eredetű kövezettel a bi
ttér és a föucca pláne aszfaltosak. V il
lany világítás is van. de az uccáik ennek 
-ellenére is meglehetősen homályosak A 
Jbizáncl stílusú Szent Háromság sz.ékes- 
(egyház magas tornyával uralkodott az 
jegész város fölött. A város főterén grá 
hűt köböl álló oszlop áll. egyes saikai 
Betöredezve. Közelebb menve észreve- 
iszem, hogy a furcsa, szobor nélküli szo- 
iboralapzaton elhomályosodott felírás 
lyr.n:

Iiuc, Ismét köztelek van öreg Gosz- 
podártok, MIIos.

'A túlsó oldalon pedig a dátum: IR59. 
íunius 11.
\  E&y, arrahaladó úrtól megkérdem, mit

jelent ez a felírás a csonka kőoszlopon. 
Klderflh hogy az oszlopon a háborn 
előtt Obrcnovics Milos fejedelem szob
ra állott. A háború alatt a bolgár meg
szállás idején a bolgárok a bronzszob
rot ledtíntötték és Szófiába szállították, 
ahol ma is megtalálható. A kőoszlopot 
Is megpróbálták ledönteni; köteleket és 
láncokat kötöttek köréje és ökrökkel 
próbálták kimozdítani helyéről. Az osz
lop azonban nem hagyta magát, szilár
dan megmaradt a helyén, csak a sar
kokon töredeztek le egyes darabok. A 
felirat pedig magának Nagy Milosnak 
a szavai, amelyeket Negotin népéhez in
tézett, amikor tizenötévi számkivetés 
után ismét hazája földjére lépett. Van 
a városnak egy épen maradt műemléke 
is, Hajdúk Veljkó emlékoszlopa.

Veljko, a szabadsághős 
hajduvezér

Hajdúk Vcljkónak nagy kultusza van 
Negotinban és az egész Krajinában. Uc- 
cát, teret, szállodát, kávéházat, üzlete
ket neveztek el róla. Se szeri, se szá
ma a róla szóló hősi énekeknek, melyek 
apáról fiúra szállnak a nép közt. Való
ban érdekes történelmi személy ez a 
szerb szabadsdghös, aki a XIX. század 
eleien Kara Gyorgyéval vállvetve har
colt a szabadcsapatai élén a törökök el
len. Csatározásai, különösen bravúros 
lovasattakjai hadtörténeti szempontból 
is nagy érdekességüek. Amig Kara- 
Gyorgye Szerbia szivét, a Sumádiát lá- 
zitotta fel és vitte győzelemre a törö
kök ellen, addig Veljkó, a krajinai haj
duvezér, a keleti vidékeket tisztította 
meg a törököktől és rendezte be ott a 
maga államát. Kara-Gyorgyét ugyan 
elismerte felsőbbségnek, de azért sok 
tekintetben megtartotta függetlenségét, 
igy az adókat is maga hajtotta be és 
katonáit és a tisztviselőket ebből fizet
te. Kara-Gyorgye bukása után őt is el
érte végzete és a néphit szerint maga a 
szultán sütötte cl az ágyút, amely Vclj- 
kó éleiét kioltotta.

Aggastyánok cigány- 
zenekara

A város katonai és polgári intelligen
ciája este rendszerint a Grand kávéház
ban gyűlik össze. Itt játszik az ország 
legérdekesebb cigányzenekara. A hat
tagú banda csupa öreg cigányból áll, 
egy sem fiatalabb hatvan évesnél. Egé
szen fehérhaju vén cigány a prímásuk. 
Kérésemre a hat aggastyán eljátssza a i 
Hajdúk Veljkóról szóló époszt, helyeseb
ben eléueklik és hangszereikkel diszkré
ten kisérik a csaknem félóráig tartó 
hősi éneket. A nagyszámú publikum, bár 
már biztosan többszázszor hallotta, fe
szült figyelemmel hallgatja a szépen 
éneklő szakállas művészeket és lelke
sen megtapsolják őket.

Negotinba menni és a borát meg nem 
kóstolni olyan bűn lenne, amelyet egy 
hithii negotini soha senkinek meg nem 
boesájtana. De nem is bánta még meg 
senki, hogy belekóstolt az édeskés ru- 
zsicába. A bornak nincs nagy ára, nagy
ban már öt dinárért mérik, de a nego- 
tiniek meg vannak ezzel az árral is elé
gedve. Általában olcsóság van. a mar
hahús kilója nyolc dinár, a fehér ke
nyéré négy. Lakáshiány sincsen, mióta 
az összes fontosabb hivatalokat átvit
ték Zajecsárba, Negotin régi riválisába.
A főuccán havi százötven dinárért már 
kétszobás lakást lehet kapni, de nines 
aki kivegye. A nép itt általában jómó
dú és megelégedett, különösen a szőlő
birtokosok. Viszont tiz ember közül k i
lenc bizonyosan szőlőbirtokos.

Negotin töl Paracsltilg
Ncgotintöl Zajeesárig a gyorsfolyásu 

Timók folyó mellett visz a vasút. Nyu
godt. lankas dombvidék ez. mindenütt 
szőlővel beültetett hegyoldalak, a folyó 
partján pedla termékeny szántóföldek. 
A kora hajnan órákban a földeken min
denfelé dolgos parasztokat látni az eke 
szarva mellett. A szigorú tél miatt ugy- 
látszik errefelé is elkéstek kissé a ta
vaszi szántással.

Zajecsárból, amelyet a rövid átszállá
si idő miatt nem tudtam megnézni, a 
Paraesln fele haladó keskenyvágánvu 
vasúton folytatom utamat a Krajinán 
keresztül. Ez a vasút a Crna Réka völ
gyében halad, amelyet azonban a nép 
szintén Timóknak nevez. Itt már sok
kal vad regényesebb vidékeken haladunk 
keresztül. Hamarosan beérünk a magas 
hegységekbe. A vonat egészen fíoljeva- 
clg, eddig az erősen fejlődő bányavá
rosig. dllandóan emelkedő útvonalon ka
paszkodik. úgyhogy a vízesésektől gyak
ran megszakított folyócska rövidesen 
ötven—hatvan méternyi mélységben yan

alattunk. Ércekben és szénben gazdag 
hegyek ezek, A vasúti vonaltól északra 
valami‘ 20 kílómétemylre vannak a v i
lághírű Bor-l rézbányák és rézműves 
Is. Az egész vidék felett az 1560 méter 
magas Rtany uralkodik, Boljevac kö
zelében, amelynek ormait a meleg áp
rilisi napsütés ellenére is még magas 
hórétegek borítják. Komor fenségével a 
Lovcsenre emlékeztet ez a hegy. De 
mig amaz csak terméketlen kőszikla, az 
Rtany gyomrából jóminőségü kőszenet 
aknáznak ki.

Szerb románok vagy  
\ » román szerbek

Boijevacnál elhagyjuk a román nyelv- 
területet és tiszta szerb vidékekre érünk. 
Nagyon érdekes jelenség, hogy ezek kö
zött a vlahok és a szerbek között soha 
semmiféle antagonizmus-nem volt és ma 
sincs. Negotinban hallosam .egy ifién 
érdekes elméletet Is ezeknek a románok
nak az eredetéről. Eszerint ezek az i t 
teni vlaskik tulajdonképen macedóniai 
szerbek leszármazottai, akik, amikor a 
törökök a Balkánt meghódították)' nem 
akarván idegen uralom alatt élni, töme
gesen kivándoroltak Romániába. Mikor 
azután vagy kétszáz év múlva látták, 
hogy a török hódoltság alatt is meg le
het valahogy lenni, mint azt otthon ma
radt fajtestvéreik példája bizonyította, á 
kivándorlók utódai visszatértek a szerb 
főidre és a Timok termékeny völgyében 
telepedtek le. De Romániából magukkal 
hozták a román nyelvet is, amelyet mind 
a mai napig nem hagytak el.

Bár ez a romantikus elbeszélés nél
külözi a történelmi hitelességet, mégis 
nagyon jellemző és sokban megmagya
rázza a két nép közötti békés együtt
élést évszázadokon keresztül. A nemzeti
ségi kérdés a maga modern formájában 
mindenesetre még nem merült fel ezen 
a vidéken. A mostani állapotokból Ítélve 
bizonyára még hosszú ideig nem is fog 
itt felmerülni.

t  J.

Szibéria
Dr. Forgács halad az élért 

és cigarettázik
Szibériáról, a hadifogoly-éleiről könyv, 

színdarab s riportok özöne jelent már 
meg s még mindig van sok minden, ami 
érdekli azokat is, akik nem éltek át esz
tendőket a szibériai pokolban.

Markovics Rodion kolozsvári Író irt 
most könyvet a Szibériai garnizon cí
men s a könyv olyan feltűnést keltett, 
amit ritkán ért még meg magyar könyv. 
Ennek jele az is, hogy a Szibériai gar
nizon rövidesen német nyelven is meg
jelenik s nem sok időt adunk rá, hogy az 
összes világnyelveken olvassák majd az 
utódállambeli magyar iró könyvét

Hogy a jugoszláviai olvasó is megis
merhesse Markovics Rodion könyvét, a 
Bácsmegyei Napló vasárnapi száma egy 
önálló részletet leközöl a regényből. Azt 
a részletet, amely dr. Forgács Dezső 
szabadkai ügyvéd kivégzéséről számol 
be. Ezenkívül a Bácsmegyei Napló va
sárnapi számában még a következő cik
kek jelennek meg a Bácsmegyei Napló 
vasárnapi számában.

Versek: Tamás István. — Dráva Kál
mán: Tavasz elébe. — Galambos Mar
git: Titkos üzenet. — Szcntelcky Kornél: 
Uj olasz költők. — Moris Rosenfeld: A 
műhely (ford. Vidor Imre). — Bácskai 
I.ulu: Három vers. — Szanatóriumi szép 
napok.

Novellák: Gál Ottó: Gorilla kisasz- 
szonv. — Govorkovics János: Utszéli le
velek. — Kristály István: Rizskoch. — 
Popovits Jován: A felébredt halott. (Az 
iró maga fordította novelláját szerbből 
magyarra.) — Somlyó Zoltán: Fiatalok. 
— Sz. Szigethy Vilmos: Csabrády bácsi 
békit.

Riportok: W interry csodabogár gyűj
teménye. — A két jubiláns. — Dr. For
gács halad az élen.

Egyéb próza: Bacdecker: A királynő 
búcsúzik. — Dr. Fischer Jákó: Az adó
törvény anyagi jogi rendelkezései. —
Kosztolányi
keservei.

Rovatok: 
ceni József

Tinta. — A hivatalviselés

Mindennap-rovatban Debre- 
UJ mesék az Írógépről. — 

Történelem apró történetekben. — Terc
ieré. — Kozmetika. — Színházi kistükör.
— Keresztsoros rejtvény. — Szerkesztői 
üzenetek.

Ingyenes mellékletek: Könyv. — Film.
— Rádió. — Habostorfa.

A Bácsmegyei Napló vasárnapi száma
52 oldalas lesz.

REK
Öregasszony koszorúval

A gyümölcspiacon görnyedt anyóka 
baktat végig. Árkos-bokros kérges ke
zében hatalmas koszorút ta rt k i vigyáz
va a napra, mint egy óriás beteg dara
zsat. A koszorún öregbetils arany fel
írást lenget a szél.

— Felejthetetlen Lajcsómnak Rozi 
néni.

Rozi néni meg-megáll, mtalan jönnek 
szembe vele a kiváncsi Ismerősök. És 
mindenki megkérdezi tőle:

— Kinek lesz a koszom néne?
— Legénynek — hangzik a szomoro

dott válasz — leszúrták szegényt.
— Ejnye a fene azokba a tzötődzködé- 

sekbe — szörnyülködnek a kiváncsiak. 
Rozi néni egy könnyet szeretne elrak
tározni a plrosbabos zsebkendőiébe, de 
nem lehet, mert a két keze koszorúval 
van tele. Ezért a könnycsepp szabadon 
ródlizik lefelé a barázdás arcán és meg
pihen egy keserű szögletben a száj vo
nalaJiörill. . v

— Még huszas se volt a lelkem — 
kcsergi —'  most töltötte volna be csak 
ddventbc.

— Isten akaratja — teszi hozzá az
után megadással.

Egész csoport állja körül az anyát. A 
részleteket akarják hallani és Rozi néni 
feledve gyászt, koszorút és temetőt — 
magyaráz.

— CscllagoS bicskával — csodálkozik 
cl egy fejkendős asszony — hát hogy 
az a jóságos...

— Az ita l teszi ~~ Jegyzi meg bölcs 
bajtiszsodorinfással egy gazda — isten - 
átka az, higyjék el kérem.

— Biz úgy van az éppen — helyesel 
egy borvirágos orr.

Rozi néni pedig sütleti magát az érdek
lődés forró aranynapjával. Mindenki si
mogat, tapint egyet a koszorújára, meg- 
vizitdlják a levelét, virágját, betűjét és 
az érzékenyebb nőszemélyek már igy 
útközben megöntözik egy pár könnycsep
pel.

Ez a koszom . . .
Egy városvégi kisházban most rdteszik 

valami koporsóra. Azután egy kocsira 
kerül, azután egy fejfára. Elhervad ra j
ta az örökzöld is és betegen lógatják fe
hér fejüket a szegfűi. Egyszer pedig, ha 
eső lesz a temetőben, arany szaűagjáról 
lemossa a viz a ^felejthetetlen* szót.

Olyan mint egy ember útja.
(de IőT

•ít.

VÁROSI SZÍNHÁZ. Csütörtök, április 
19-ikén: A bécsi Hofbttrg Kapelle
énekkarának operaelőadása és hang
versenye.

Jegyelővétel kedd, április 10-fkétől.

— Változások a diplomáciai karban.
Beogradból Jelentik: A külügyminiszter 
előterjesztésére őfelsége Alekszandar ki
rály ukázt irt alá több magasrangu diplo
mata előléptetéséről, illetve áthelyezésé
ről. Jovanovics Milán a külügyminiszter 
politikai osztályának főnöke müncheni 
főkonzul, Geraszitnovics Iván a sze
mélyzeti osztály főnöke az athéni kö
vetség tanácsosává, Jurisics Momcsfló 
madridi követség! tanácsos milánói fő
konzul, Antics Milán bukaresti fő
konzul varsói követség! tanácsos, Pro- 
tics Vásza prágai követségi tanácsos 
fiumei főkonzul, Vukovlcs Iván buda
pesti követségi tanácsos bukaresti fő
konzul lett.

— Időjárás. A Meteorológiai Intézet 
jelenti: Változékony, igen hűvös és
egyelőre még szeles idő várható, nyu
gatról a csapadék szünésévcl és éjjeli 
faggyal.

— Kórházigazgatói,.kinevezések a bel
grádi kerületben. Becskerekről jelentik: 
A beogradi tartományi választmány a 
bccskercki kórház igazgatójának dr. 
Popovics Jován szemorvost, a kiklndai 
kórház igazgatójának dr. Lázics Pavle 
belgyógyászt, a jasatomicsi elmegyógy
intézet igazgatójává dr. Bogies Grga 
belgyógyászt és a novakanfzsal kórház 
igazgatójává dr. Matejin Szima bel-
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—• Á becskercld gazdasági szerveze
tek tiltakozó gyűlése. Becskerekről je
lentik: A becskercki gazdasági szerve
zetek hétfőn délután három órakor a 
becskercki kamara helyiségében tilta
kozó gyűlést tartanak, amelyen követel
ni fogiák a forgalmi adó megszünteté
sét, a becskercki pénzügyigazgatóság 
visszahelyezését és a vámhivatal újbóli 
felállítását. A gyűlést a kereskedők és 
iparosok egyesülete, a gyáriparosok 
szövetsége, a becskercki ipartestület és 
a szállodások és vendéglősük egyesüle
te rendezik.

— Briand nyílt levélő választóihoz.
Parisból jelentik: Program és kortesbe- 
széd helyett Briand külügyminiszter nyílt 
levelet intézett nantesi választóihoz, 
amelyben hangsúlyozza, hogy mindig lel
kes hive volt a köztársaság eszméjének 
és legjobb tudása szerint igyekezett 'a 
francia népet szolgálni. Kijelenti a nyílt 
levélben Briand, hogy most minden ed
diginél nagyobb szüksége,'van mandá
tumra. amely autoritást nyújt neki arra, 
hogy a világ elé állhasson és folytathassa 
békemüvét. „

— Halálos vasúti katasztrófa a sok 
esőzés miatt. Montreálból jelentik: 
Guebek _tartományban az állandó hatal
mas esőzés következtében a vasútvona
lak annyira megrongálódtak, bogy a 
közlekedés szünetelt, Oucbek és Mon
treal között az elmosott töltésen egy 
vonat kisiklott. A katasztrófának né
hány halott cs rengeteg sebesült áldoza
ta van.

— Halálos robbanás egy szlovenszkói 
gyárban. Poprádról jelentik: A Hambur
ger-féle papírgyárban, amelv csak ez 
év Januárja óta van üzemben, kazán- 
robbanás történt. A kazánrohhanás Mi
kulás Mátyás munkást megölte. Kulhavi 
nevű munkás a forró gőztől súlyos se
besüléseket szenvedett és egv munkás 
könnyebben sérült mcc.

— Folytatódik Japánban a kommunis- 
itaellcncs akció. Tokióból jelentik: A ja
pán kormány rendeletére őrizetbe vet
tek tiz tokiói egyetemi tanárt, akik 
ellen az a gyanú merült fel, hogy részt 
vettek a császár ellen irányuló össze
esküvésben. Egyidejűleg harminc kom
munista diákat is letartóztattak. A kom- 
rrrunistacllencs akció egyre nagyobb mé
reteket ö lt Japánban cs az utolsó na
pokban négyszáz helyen tartottak ház
kutatást.

— Javul Svehla állapota. Prágából 
jelentik: A húsvéti ünnepek alatt a sziv- 
bántalmak erősen gyötörték Svehla mi
niszterelnököt, akinek ágyánál Vacquez 
tanár, a párisi Sorbonrie-egyetem pro
fesszora is megjelent. A csütörtöki or
vosi jelentés rnég erős fájdalmakról 
számolt be, péntekre azonban a beteg 
állapota lényegesen javu lt

— Húsvéti munkaszünet Noviszadon.
Noviszadon a főkapitány! hivatal intéz
kedése értelmében pravoszláv liusvét va
sárnapján általános munkaszünet lesz, 
csak a borbélyüzletek tarthatók nyitva 
délelőtt tiz óráig. Hétfőn az üzletek délig 
lehetnek njdtva, délután általános mun
kaszünet.

— Tűz a szcntal szálláson. Szcntáról 
jelentik: Kovács Kálmán kevii gazdá
nak tiz méter hosszú náddalfödött épü
lete a gazdasági felszerelésekkel együtt 
csütörtök éjszaka leégett. A kár mint
egy húszezer dinár. A tüzet legnagyobb 
valószinüség szerint gyújtogatás okoz
ta. A rendőrség ebben az irányban foly
tatja a nyomozást.

— Nagymaroson elfogták a szélhámos 
ál-Zichy grófot. Budapestről jelentik: A 
Zichy gróf név alatt szélhámoskodó 
Herz Györgyöt, aki az utóbbi időben 
több szélhámosságot követett cl, leg
utóbb pedig autót lopott és azon meg
szöktette Vörös Emmyt, a Király Szin- 
hás kardalosnőjét is, pénteken a csend
őrség a nagymarosi országúton a kar- 
dalosnövel és Szigeti József nevű ba
rátjával elfogta. Az ál-Zichy gróf a lo
pott autóval át akart szökni társaságá
val együtt Csehszlovákiába, azonban 
Nagymarosnál elfogyott az autó ben
zinje és a szélhámos ismét régi triikk- 
jével Zichy gróf néven próbált hitelben 
benzint vásárolni egy kereskedőnél, aki 
azonban az újságokból már értesült a 
Zichy gróf nevével visszaélő szélhámos 
özeiméiről és azonnal jelentést tett a 
csendőrségnek, amely a társaságot be
szállította Budapestre.

L E G Ú JA B B
A B rem en  e s te  fé l k ile n c k o  

m eg érk ezett N ew y o rk b a
Newyorkból jelentik: A Bremen 

este nyolc óra harminc nerckor meg- 
a newyorki repülőtérre. A 

repülőgépet e sv  amerikai repülőosz
tag kisérte, amely a német póóták
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— Baleset bevásárlás közben. Szóm- I — Letartóztatott vásári tolvaj. Szta-
borból jelentik: Sulyos baleset érte csü- 
törtökön délután Woidinger Frigyes 
szonibori nagykereskedő feleségét. Az 
urinő bevásárolni ment Stanisics Milán 
iivegkcreskcdőliöz és mialatt az üzletben 
tartózkodott, egyik inas felnyitotta a 
háta mögött levő pincébe levezető csa
pó-ajtót anélkül, hogy erre Weidinger- 
nét figyelmeztette volna. Az nriasszony 
hátralépve olyan szerencsétlenül zuhant 
le a pincehelyiségbe, hogy jobb felső 
karját eltörte. ,

— A Tolnai Világlapja legújabb szá
ma érdekes és változatos tartalommal 
jelent meg. A népszerű hetilap szokott 
regénymellékletével és gyermekujságjá- 
val együtt a Literaria árusítóinál kap
ható.

— Gyújtogató gyermekek. Sztaribc- 
csejről jelentik: Az elmúlt szerdán dél
után tűz ütött ki Gombosev Szima szta
ribecseji lakos udvarán. A tűz elham
vasztotta az udvaron levő két nagy 
szalmakazlat cs fészert, de tüzet fogott 
a szomszédos Janek portán álló cséplő 
is, melynek első részét a tűz tönkretette. 
A tüzet a gyorsan előhívott tűzoltóság 
oltotta el. A rendőrség a vizsgálat fo
lyamán megállapította, hogy a tüzet 
(iomboscv Szima négyéves Lázó és 
Gombosev Milán ötéves Sztevó nevű 
gyermekei okozták, akik játék közben 
az udvaron tüzet raktak. A szülők el
len gondatlanság cimén megindult az 
eljárás.

— Istentisztelet Pollák Lajos halála 
évfordulóján a zsidókórliázban. A dr. 
Singer Bernát Szeretetház Egyesület 
április hó 15-ikén délután hat órakor 
istentiszteletet tart néhai Pollák Lajos 
halálozási évfordulóján a kórház ima
termében.

— Arzénnal mérgezett húsvéti tortát 
küldtek egy reichenbergi színésznőnek.
Reichcnbergből jelentik: Reichenbcrg 
városában óriási izgalmat keltett egy 
rejtélyes gyilkossági merénylet, ame
lyet a reichenbergi színház művésznője, 
Marton Hclna ellen kéövetctt el egy is
meretlen tettes. A színésznő husvét va
sárnapján reggel egy ismeretlen tisz
telőjétől* ajándékcsomagot kapott, 
amelyben finoman cs gusztusosán elké
szített tortákat talált. Az egyik tortát 
öltöztetőnőjének, Flögcl Máriának adta 
ajándékba, aki azt hazavitte; otthon 
nagy lakomát csaptak belőle. Akik a 
tortából ettek, még aznap este borzal
mas bélgörcsöket kaptak. Az öltöztető- 
nőt és családjának három tagját kór
házba szállitoták, ahol az orvosok meg
állapították, hogy a betegeken arzén- 
mérgezés határozott tünetek mutatkoz
nak. Az orvosi segítség három beteg
nél már csak elkésve érkezett, mert 
pár óra múlva a mérgezés következté
ben mindhárman kiszenvedtek. A rend
őrség széles körben vezette be a nyo
mozást a postacsomag ismeretlen fel
adója után, aki eddig még felderítetlen 
okokból akarta megmérgezni a reichen
bergi szinház színésznőjét. A merénylet 
ugyan nem érte el célját, de az elve
temedett gonosztevő mérgezett tortái
nak így is három emberélet esett áldo
zatul.

A légzőszervek hurutja
lc ink?!b’) tavasszal van elter
jedve és majdnem mindenkihez 
ellátogat. Ön gyorsan megsza

badul tőle, ba
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elé ment. A Bremen leszállását kö
zel százezer főnyi tömeg nézte vé- 
Slg. Az egész ut minden zavaró 
incidens nélkül, a legsimábban 
folyt Je.

ribecsejről jelentik: Lakatos Mátyás 
negyvennyolcéves kulai Jókupec-cigány 
a sztaribecseji húsvéti vásár alkalmá
val délután a lópiacon egy vidéki asz- 
szony zsebéből kilopta a pénztárcát, 
amelyben nagyobb összeg pénz volt. Az 
asszony észrevette a lopást és zajt 
csapott. A lármára figyelmes lett a kö
zelben tartózkodó Glavaski Miladin 
rendőr és a tolvajt elfogta.

— F.gy francia vámtisztviselő véreng
zése a trlerl kerületben. Nainbornból je
lentik: Az elmúlt este egy vendéglőben 
szóváltásra került a sor egy francia vám
tisztviselő és egy vendég között. A vám
tisztviselő a szóváltás hevében eltávo
zott, kis idő múlva azonban visszatért és 
szó nélkül leteritett revolverével egy 
Trapp nevű fiatal német munkást: egy 
másik polgárnak a nyakát érte a lövés. 
A pénzügyőr ezután lakásába szaladt cs 
az ablakból üldözőire felváltva lövöldö
zött karabélyából meg revolveréből. Rö
viddel rá felgyujtotta bútorait. Amikor a 
katonák rátörték az ajtót, a vámtisztvi
selőt holtan találták a füstölgő bútorok 
között

— Egy budapesti uriasszony öngyil
kossága. Budapestről jelentik: A Hollő- 
ucca 7. számú házban pénteken cián
kálival megmérge'zte magát Berger Ti- 
vadarné, született Láng Alice, a Láng 
Testvérek ékszergyár elhunyt tulajdono
sának a leánya. Mire tettét észrevet
ték, a szerencsétlen fiatalasszony már 
meghalt. Az uriasszony nagy ambíció
val tanárnőnek készült és házasságkö
tése után is folytatta tanulmányait. M i
után legutóbb akadályok merültek fel 
tanulmányainak folytatása körül, hozzá
tartozói azt hiszik, hogy a nagymüveií- 
ségü fiatal asszony efölötti elkeseredé
sében lett öngyilkos.

Szépségápolás. Hajszálak, redők, 
anyajegy, szemölcs végleges eltávolítá
sa villannyal. Hámlasztókurák és kék- 
fénykezelés. Kaphatók saját készitményü 
szeplő, májfolt, mittesszer, pattanás el
leni és arcfehéritö krémek, arevizek, 
púderek stb. Olcsó bérletrendszer. V i
déki megrendelést utánvéttel. Tanítvá
nyokat kiképzek. RoZ/j Olga kozmetikai 
intézete Szubotico, Kralja Ajekszandra 
ul. 4.

— A kormány meg akarja reformálni 
a patikusok és a droguisták működési 
hatáskörét. Bcogradból jelentik: A 
pénzügyi törvényben egy uj rendelkezés 
van felvéve, amely a patikajogok kiter
jesztését szabályozza és határozza meg. 
Bcogradban egy patikára bárom drogéria 
jut és a beogradi drogériák is épugy 
árusítanak gyógyszereket, mint a pati
kák, mert Bcogradban droguista is csak 
olyan egyén lehet, akinek megvan a 
gyógyszerészi diplomája. A patikák szá
ma a háború óta egyetlen eggyel sem 
emelkedett a fővárosban, bár a népesség 
száma, a háború óta majdnem meg
háromszorozódott. Számítani lehet arra. 
hogy Bcogradban a legközelebbi jövőben 
huszonöt patikanyitási engedélyt fognak 
kiadni. A kormány azt is meg fogja en
gedni, hogy ezek a patikusok a drogé
riákat alakíthassák át patikává. Ugyan
csak szabályozni akarja a közegészség- 
ügyi minisztérium az orvosszerek hirde
tését is. Beogradban a lapokban gyakran 
jelennek meg olyan hirdetések, amelyek 
különféle orvosszcrckct klnálgatnak. 
Szakértelem nélküli emberek készítik el 
sokszor ezeket az orvosszcrckct, akik 
olyan hangzatos reklámokat tesznek a la
pokban közzé, hogy még a Iegtanultabb 
embert is elfoghatja a kishitűség és vá
sárol ezekből a kuruzsló cikkekből. A 
közegészségügyi miniszter rendeletben 
fogja szabályozni ezt az egész kérdést

és véget akar vetni ezeknek a kéieó 
értékű orvosszerekkel való vásárlások
nak. A gyógyszerész kamara ebben a. 
kérdésben már egy elaborát® mot te dűl-' 
gozott ki és a közegészségügyi mintatér, 
a kamara elaborátuma értelmében akar 
már dolgozni.

— Szombor város költségvetése.
Szomborból jelentik: A városi pénzügyi 
bizottság csütörtökön tartott ülésén fog
lalkozott a számvevőség által beterjesz
tett költségvetéssel. A költségvetés sze
rint a folyó év kiadást \tételei 13,930.114 
dinárban, a bevételi tételek összege pe
dig 7,700.000 dinárban van előirányozva. 
A különbözetet póta dó’ utján hoznák be. 
A bevételi tételek között .szerepelnek a 
városi ingatlanok jövedelmei, a fogyasz
tási bevételek, valamint kávébázak és 
nyilvános helyiségek vigalmi adója és 
a vágóhíd bevételei. A kiadási tételek 
között jelentősebbek a tisztviselői fize
tések, iskolák, a városi fürdő és kórház 
fenntartásának költségei. A pénzügyi bi-< 
zottság a számvevőség által beterjesz
tett költségvetés kiadási tételeiből kö
rülbelül bárom millió dinárnvi összeget 
törölt azzal az indokolással, hogy, a vá
rosi pótadó amúgy is magas. Dr. Mak- 
szhnovics Stévó polgármester most tár
gyal egy két-három milliós beruházási 
kölcsön felvételéről, amelyet főleg a vá
ros kövezésének javítására fordítaná
nak. A költségvetést az április hó vé
gén összehivandó közgyűlésen fogják 
végérvényesen letárgyalni.

J a d r a n s k a  S tr a z a  
„ A m ic ia “

Az „Amicia" a világ leg 
nagyobb gazdasági szervezete

— Húsvéti segély a had {rokkantaknak. 
Bcogradból jelentik: A szociálpolitikai 
minisztérium csütörtökön háromszázöt-* 
venezer dinárt bocsájtott a Hadirokkan
tak Központi Egyesületének rendelkezé
sére azzal, hogy az összeget az egyes 
helyi szervezetek között a görögkeleti 
liusvét alkalmából segély gyanánt ősz-' 
szák szét. A beogradi szervezet a se
gélyből harmincezer dinárt oszt ki tagjai 
között.

— Gyilkossággal vádolta hűtlen ba
rátját, hogy a rendőrség megkeresse. 
Parisból jelentik: Két nappal ezelőtt egy 
csinos fiatal nő jelent meg az egyik 
rendőrőrszobán és magából kikelve kö
zölte, hogy az Acheveche-hid mellett 
szemtanúja volt egy gyilkosságnak. Lát
ta. mikor egy ismeretlen férfi egy nőt 
a levegőbe emeli és a Szajnába dobja. 
A férfi azután beült kis sportautójába és 
elrobogott a vásárcsarnok irányába. A 
gyilkosság állítólagos szemtanúja, Leon- 
tine Goigoux asszony pontos személy- 
leirást adott a gyilkos férfiről és a rend
őrség egész apparátusával hozzálátott a 
férfi felkutatásához. A megadott sze- 
mélylcirás alapján elfogtak egy Richárd 
Zaugg nevű férfit, aki tagadta ugyan, 
hogy azon az éjjel az Acheveche-hid kö
zelében járt volna, de alibit nem tudott 
igazolni. Amikor szembesítették a fel
jelentő asszonnyal, a gyilkossággal gya
núsított férfi arcát elfutotta a vér és 
dühösen meredt feljelentőjére, aki mo
solyogva nézett a szemébe és csak any- 
nyit mondott: »Most végre megtalálta
lak! Kellett ez neked?* A jelenet ma
gyarázatául Goigoux asszony elmondta 
a rendőrtisztviselőknek, hogy Zaugg Ri
chard éveken át barátja volt, de nem- 
égen elhidegiilt tőle és faképnél hagyta. 

Nem tudta megtalálni, hiába tette tűvé 
utána az egész várost. Elhatározta, hogy 
i rendőrség segítségét veszi igénybe és 
miután más mód nem kínálkozott, a 
gyilkosság kitalált meséjét használta fel 
eszközül. A szerelmes asszony ellen ha
tóság félrevezetése miatt indult meg az 
eljárás.



*

8. oldal bAcsmegth napló 1928. április 14’

—• Szubotica—Noviszad városközi 
sakkmórközése. Novisadról jelentik: Áp
rilis 22-ikén Szuboticán Noviszad és 
Szubotica sakkegyesületei ulabb város
közi sakkmérkőzést tartanak. A mérkő
zés barátságos jellegű lesz és annak ke
retében tizenkét-tizenkét játékos fog egy- 
egy játszmát játszani. Eddig négyizben 
mérkőztek a két város játékosai, há
romszor Noviszad és legutóbb Szubotica 
játékosai győztek. Noviszadot Vidor 
László, Kulzsirrszki Nikola. Rosenberg 
Sándor, Zsivanovics Dimitriie. Csányi 
János, Bizani László, dr. llics Radusko, 
Popovics Dusán, ifjabb Rajkovics, Mcs- 
tsrovics Bosko, Farkas Sándor és 
Weitzenhofer Lajos képviselik a város
közt mérkőzésen.

— Noviszadon újra tárgyalják a vá
rost költségvetést Noviszadról jelen
tik: A városi pénzügyi bizottság letár
gyalta az 1928. évi költségvetést. A vá
rosi tanács a költségvetést a gazdasági 
ős jogügyi bizottság elé is terjesztette, 
amely azonban azt kívánta, hogy a 
költségvetést írásban kézbesítsék ki a 
tagoknak. A városi tanács eleget fog 
tenni a kívánságnak és a bizottság tag
jai között szétosztatja a költségvetés 
iro tt példányait, úgyhogy a kettős bi
zottság a költségvetést csak 20-ika után 
tárgyalhatja, ezután kinyomatják a költ
ségvetést, -szétosztják a törvényhatósági 
bizottság tagjai között, amely így leg
jobb esetben május elején tárgyalhatja a 
költségvetést.

— Á Fruska Gora turistaegyesület k i
rándulásai. Noviszadról jelentik: A no
viszadi Fruska Gora turistaegycsülct va
sárnap április 15-ikcn több csoportos k i
rándulást rendez a Fruska Gorába. Az 
első csoport vasárnap reggel öt órakor, 
a második hat órakor, a harmadik cso
port pedig hét órakor indul a noviszadi 
hajóállomásról.

— Házasság. Bcrger Mancika Cako- 
vec és Sugár Elemér gyarmatáru nagy- 
kereskedő folyó hó 17-ikcn tartják es
küvőjüket.

— Aranyesö egy cannesi szálló abla
kából. Parisból jelentik: Kellemes meg
lepetés érte a minap az egyik cannesi 
szálloda előtt sétáló fürdőxcndégeket. A 
szálló egyik ablakából egy ismeretlen 
férfi a cannesi játékkaszinó zsetonjait 
dobálta le és a zsetonok után kötések
ben hajigálta ki az uccura a száz- és 
ezerfrankos bankjegyeket. A szálló előtt 
nagy tolongás támadt és az emberek 
egymást taszigálva szedték össze a 
pénzt. Később kitűnt, hogy a milliókat 
hajigáló idegen férfi nem elmebeteg, ha
nem egy dúsgazdag amerikai, Axel Joe 
Nogel, aki több mint két milliót kitevő 
ruletnyereségét dobálta ki nagyúri sze 
szélyből az uccára.

— A Ku-Klux-Klan bűnei. Newyork- 
ból jelentik: A Ku-Klux-Klan titkos tár
saság ellen indított bünpörben Clarence 
l.udlow, aki saját beismerése szerint 
tagja volt a társaságnak, szenzációs val
lomást tett. Elmondta, hogy szemtanúja 
volt annak, amikor a társulat tagjai 
nyolc férfit élve megégettek. Hiram 
Evans, a .birodalmi varázsló* s a szer
vezet elnöke, maga is felelős két gyil
kosság esetében. .1. R. Ratnsay azt val
lotta, hogy az éjjeli lovagok szervezeté
nek az volt a megbízása, hogy Ohio á l
lamban rémuralmat fejtsenek ki.

egyetlen kipróbált fa- és szén
alágy uj tó-szer 2S18

— Zagrebban felemelték a kenyér
árakat. Zagrebből jelentik: Zagrebban 
csütörtöktől kezdve ni kenyérárak lép
tek életbe. A fehér kenyér az eddigi öt 
dinár helyett öt és egynegyed dinár, a 
félbarna kenyér íredig négy és egyne
gyed dinár helyett négy és tél dinárba 
kerül kilogrammonként.

— Móra Ferenc Szuboticán. Móra 
Ferenc, a kiváló magyar iró e hó 15-én, 
a Zsidó Nőegylct és Népkonyha rende
zésében felolvasó estét rendez Szuboti
cán. Az érdeklődés az előadás iránt 

. olyan nagy, hogy a jegyek legnagyobb 
1 része már elővételben elfogyott. Je

gyek csak vasárnap délig kaphatók dr. 
Lóránt Zoltán ügyvédnél (Alekszandro-
Va ujica 7. Telefon 3—68).

Szuboticai hegedűművész hangverse
nye Szomborban. Szegedi Sándor, a fia
tal szuboticai hegedűművész szombaton 
este fél kilenc órai kezdettel Szotnbor- 
han a Polgári Kaszinó nagytermében 
önálló hangversenyt rendez. A fclieGé- 
ges fiatal művészt zongorán Kis János 
gyermek-mű

I gazdag pro
i mai a következők: Bruch koncert.
[tini: Ördög trilla. Covelli: Lafnla.
I bay: Carmen fantázia. Kéller Béla: 
gyár egyveleg. Moskovszki: Gitár.

— Sztrájkba léptek a brünni fegy
vergyár munkásai. Briinnből jelentik: A 
brünni állatni fegyvergyár munkásai 
sztrájkba léptek. A sztrájk közvetlen 
oka az, bogy a munkások nem kapták 
meg a kért béremelést. Az üzemek ve- 
zérintézősége is elutasította a béremelési 
kérést, csupán negyven koronás heti 
dijak kiosztását ígérték a rendes bér 
mellett. A munkásság egyhangúlag el
határozta, hogy válaszképen megkezdi 
a sztrájkot az összes üzemekben.

_ Agyonrngta a lova. Noviszadról
jelentik: Krsztics üavra ötvenhatéves 
kliszai földmives kedden Noviszadra ké
szült és mialatt lovait az udvarra vezette, 
az egyik ló valamitől megijedt és olyan 
erővel rugóit gazdája mellére, hoc.v az 
eszméletlenül terült cl a földön. Hozzá
tartozói azonnal orvost hivtak, de a sze
rencséden emberen már nem lehetett se
gíteni cs Krsztics anélkül, hogy egy pil
lanatra is visszanyerte volna eszméletet, 
belső vérzés folytán meghalt.

— A noviszadi Történelmi Társulat 
folyóiratot ad ki. Noviszadról jelentik. 
A noviszadi Történelmi lársulat csü
törtökön tartotta havi rendes ülését, 
amelyen elhatározták, hogy a társulat »A 
Noviszadi Történelmi Társulat Értesi- 
tője* címen folyóiratot ad ki. A folyó
irat évente háromszor fog megjelenni 
A folyóirat igazgatója dr. Sztanojevics 
Sztanoie egyetemi tanár, szerkesztője 
pedig dr. Popovics Dusán, egyetemi ma
gántanár. A szerkesztő-bizottságban dr. 
Balubdzsics Mirkó, dr. Kírilovics Di- 
niitrije. Kicsovics Miras, Pavlovics M i
lán tábornok és dr. Szavkovics Jovan 
setnmitöszéki bíró foglalnak helyet.

Ping-pong verseny Szomborban. Szom
borból jelentik: Szombaton este kilenc 
órakor kezdődik Szomborban a Szlobo- 
da-szállóban a ping-pong verseny, amely 
a legelső ilyen verseny az országban. A 
versenyre eddig harminc játékos neve
zett be Sznboticáról. Szomb írből. Őszi
jükről. Becskcrckröl és Beogradbó). Va
sárnap délelőtt megalakul az asztali ten- 
niszjátékosok országos szövetsége is és 
igv a ver-i.ny győztese már országos 
bajnok címet kapja.

42 íok meleg Treneséntcpliecn, ár-

SZÍNHÁZ

A beogradi 
vendég Játéka.

A Wiener Sángerknaben énekkara 
ineghivást kapott az udvarhoz. Novi
szadról jelentik: A Jugoszláviában tú
rázó világhírű bécsi gyermekkórus 
meghívást kapott a beogradi udvarhoz 
Az énekkar őfensége Péter trónörökös 
előtt a Patikus cimii vigoperát fogja 
bemutatni.

A »Vöröshaju« szerb nyelven. Novi
szadról jelentik: A noviszadi Nemzeti 
Színház volt tagjai és a színház nyug
díjas tagjai e hó 16-ikán. hétfőn a Szlo- 
boda nagytermében bemutatják Luká
csi István a »Vörösliaju* cimii népszín
művét. Az est jövedelmét a színészek 
segélyezésére fordítják.

operettegyüttes noviszadi
Noviszadról jelentik: A

beogradi operett társulat c hó 19-ikcn 
és 20-ikán Noviszadon vendégszerepei. 
A vendégtársulat első este a Cirkusz
hercegnő. második este pedig Az ártat
lan Zsuzsanna cimii operettet mutatja 
be. Mindkét előadáson Mikulics Éva,
Berkovicsné, Klcmencsics, Odzsics és \
Trbuhovics szerepelnek. \

Jecics Milorád szombori hangverse
nye. Szomborból jelentik: Jecics Milo- 
rád, az ismert hegedűművész csütörtö
kön este a szombori Lloyd nagytermé
ben hangversenyt tartott. A művész Pa
ganini, Beethoven. Schubert és a saját 
müveit interpretálta. Virtuóz vonótech- 
nikája különösen Paganini tolmácsolásá
ban jutott érvényre, de minden egyes 
száma zavartalan művészi élvezetet je
lentett a hangverseny kisszámú publi
kumának, amely lelkes tapsokkal hálálta 
meg a művész kitűnő játékát.

Vasárnap este negyedszer játszák a 
Cigányprímást. A szuboticai Katolikus 
Legényegyletben vasárnap este játszák 
negyedszer a telt házak előtt bemutatott 
Kálmán operettet, a Cigányprímást. Je
gyek elővételben Krécsi könyvkereske
désében. előadás napján pedig a pénz
tárnál kaphatók.

.. , , . ,1.„i;- rát án .S/ztu kcnes-hoicrrásnak, melyogratmanak kiemelkedő sza- ... . .  . . * <• i-.n ...a. T,„t. ma már világhírre tette szert. A ímdo-Tod-
Hu-
Ma-
Bra-

— Vj helyiséget kapott a .Matica hams: A-dur valcer. A nívósnak igerke- 
Szrpszka könyvtára. Noviszadról jelen- ; ző hangverseny iránt Szomborban nagy 
tik : A Matica Szrpszka eddigi épületét
a tavasszal átépítik és ezért a Matica 
könyvtárát a Trandafil-épü'etbc helyez
tek el. A könyvtár uj helyiségében áp
rilis 18-íka nyílik meg és naponta, va
sárnap cs ünnepnapot kivéve, délelőtt 
tizenegy cs tizenkét óra között látogat
ható. A könyvtár mindenki rendelkezé
sére áll.

Landau Juliska tánctanáruö szokásos 
ritmikus torna-tunfülyamút gyermekek 
részére folyó hó 17-ikén kezdi meg.
I anórák hetenként háromszor délután 
’/» 6 órától. Beiratkozások bármikor a 
Pasicseva ul. 10. sz. a. táncintézetben.
T'clnőttek részére esti tánctanfolyam 
kezdődik.

— A nyomorúság vámszcdöjc. Ljub
ljanából jelentik: A ljubljanai rendőr
ség csütörtökön letartóztatta Zsapics 
Iván kivándorlási ügynököt. A letartóz
tatás abban a pillanatban történt, ami
kor Zsapics több munkát kereső sze- 
gényembcrrel útra akart kelni a h itár 
felé. A kivándorlási ügynök hosszú időn 
keresztül toborozta Szlovéniában a mun
kanélkülieket. akiktől költségelöleg cí
mén kisebb-nagyobb összegeket vett 
fel és azt ígérte a szerencsétleneknek, 
hogy Németországban. Luxemburgban és 
Belgiumban munkát szerez számukra. A 
megindult rendőri nyomozás során bc- 
igazolást nyert, hogy a Zsapics hamis 
útlevelek segítségével eddig több, nunt 
háromszáz munkanélkülit csempészett 
ki Németországba és Belgiumba, ah »1 
azután anélkül, hogy munkaalkalmat 
szerzett volna számukra, cserben hagy
ta a szerencsétlen embereket.

é’ct Trencséntcplicen ezidén szokatlanul 
korán már megkezdődött és úgy érte
sülünk, hogy a fürdőközönség közt kü
lönösen sok a svéd és norvég vendég. 
A természet mintha kedveskedni akar
na az. északi vendégeknek, nyárias me
leg n: p ugáiözönben füröszti a tavaszi 
pompájában viruló vidéket és hamisítat
lan rivieriai napokat varázsol a Kárpá
tok közé.

— Voronofi autóbalesete. Parisból je
lentik: Voronofi tanár szerdán autón 
utazott Szcvillából Madridba. Az ország
úton az autó felborult és Voronofi, vala
mint a sofför súlyos zuzódásokat szen
vedtek. A professzort a madridi kór 
házba szállították.

Gyomor- cs hasbántalmak. izgékony-

A

érdeklődés nyilvánul meg.
A Ferencváros—SzAN’D mérkőzés io- 

lyó hó 16-ikán délután fél 5 órakor kez
dődik. A nagy érdeklődésre való tekin
tettel jegyek elővételben kaphatók Ba
ta sportiizlctében, Alckszandrova illi
cit. Helyárak elövéteben: páholy din.
35.—, tribün vagy korzóülés din. 25.—, 
állóhely din. 10.—. A mérkőzés napján: 
páholy din. 40.—, tribün vagy kurzó- 
ii’és din. 30.—, állóhely din. 15.—. fe l
kérjük főleg a vidéki sportközönséget a 
saját érdekükben, hogy a pénztárnál le
endő torlódás miatt dóré váltsák meg ság< ,ViRrcu. kimerültség, szédülés, szív- 
a jegyeiket. Elővételi jegyek szombat 
este 7 óráig kaphatók. Szabad cs tisz-
telet jeggyel csakis a középső bejárat
nál lehet bemenni. Autók nem jöhetnek 
be a páfvára.

Uleichenberg

szorulás, rémes álmok, ijedtség, általá
nos rosszullét, csökkent munkaképesség 
már nagyon is kétségbeejtő esetekben 
megszűntek azáltal, hogy a beteg nrpon- 
kint reggel éhgyomorra megivott egy 
pohár természetes .Ferenc József, ke- 
seriiviz.et. Orvostanárok dicsérik azon 
értékes szolgálatokat, melyeket a Fe
renc József víz járványok idején is. 
mint biztos és enyhe hashajtó teljesít. 
Kapható gyógyszertárakban, drogériák- 
nau és fiiszerüzletekben.

Néha

Stájerország 
Á p r il is  15 —

fürdő
Ausztria

O k tó b e r  15
b Vb as

II m ii  ok av/trnn»  Hl dó áru «Hv- 
h .ijo k . H r'»s á g y fo r r  .»aoU, le im é , 
tea k .*• i r  ava t l í l n l  > . d;,

p.i 'u rn a li n i * k im ir A k .
T .fjo s  p a n rir t 8 M ’ i'i.» á l kes.dve. 

P ro s p e k lu * fk :

Kurkommission Gleichenberq

A noviszadi hidrotechnikai hivatal je
lentése szerint a jugoszláv vizek mai 
állása a következő: Duna: Bczdán 
(—6), Apafin 381 (—7), Bogojcvó 
(—8), Ytikos ár 310 (—), Noviszad 
(—3), Zemtm 368 ( 4), Pancsevó
(—2). Szmcderevó 430 ( 4), Orsóvá 
370 (—4). Száva: Mitrovica .354 ( 1 2 ) ,  
Beograd 316 ( 2). Tisza: Szenta 496 
(—4). Becsei 404 (+3). Titel 423 ( 3).

300
376
338
354

F I L M

M oulin  R o u g e  
k ir á ly n ő je

A Lifka-M ozi ul film je
-  elég ritkán — jó bohózat- 

témákat dolgoznak fel filmre, szabály- 
szerű francia bohózat-cselekményt, ante- 

f lyet ahelyett, hogy dialógusokba öntene 
a szerző, filmszccnáritunnak ir meg. 
Ezeknek a filmeknek mindig megvan az 
a hibájuk, hogy nem elég filmszerűek cs 
túlságosan érezni rajtuk, hogy inkább 
színpadra kívánkozna a téma, viszont 
azonban megvan az előnyük, hogy köny- 
nj'edck, kedvesek, mulatságosak.

Ilyen a Lifka-tnozi uj filmic, a »Moulin 
Rongc királynőjét is. Nem is annyira 
film, mint inkább ötletes, kedves bohó
zat, a francia esprit minden szikrázásá
val — amennyire ez filmen lchclscgc.. 
Valami vásott jókedv tölti ki a vigjále- 
kot. amely a vérbeli francia bohózat mu
latságos bonyodalmaiba kergeti a sze
replőket és kigunyol mindent és minden
kit, egy kis hercegségen keresztül a po
litikát, a forradalmat, a tekintélyt és a 
szerelmet. Jókedvű bukfenceket hánynak 
és cigátiykerekeket vetnek minduntalan 
a film szerzői és rendezői és a niulat- 
tatásban nagyszerű támogatóik a szerep
lők egytől-egyig. A főszerepet Madie 
Christians játssza és annyi charme-ot. 
elvan sok pajzán kaccrságot visz bele a 
párisi cocottcból lett hercegnő alakjába, 
hogy valóban ellenállhatatlan, A köréja 
csoportosuló többi szereplő egytől-cgyiR 
mulatságos és kedves figurát visz a va" 
szonra.

A mulatságos vígjáték a ^Szibéria* cí
mű filmmel együtt szombattól kezdve 
kerül vetítésre a Lifka-moziban.

(I. f.)

Április 15.-én Móra F eren c  irod a lm i e stje Jegyek elöjegyez.hetők dr. Lórin 
Zoltán ügyvédnél, Aleksandrov 

ul. 7. — Telefon 3-68
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S P O R T
Ferencváros—SzAND

Rendkívül nagy érdeklődés előzi meg 
a Ferencváros szuboticai bemutatkozá
sát A kitűnő magyar proficsapat, amely 
eddig még nem szerepelt a Vajdaság
ban. kompletten érkezik Szuboticára. A 
hétfői mérkőzésre vidékről is sokan be
jönnek Szuboticára. hogy a Ferencváros 
játékában gyönyörködhessenek. A ma 
gyár profibajnok, mint már megírtuk, a 
következő csapattal áll ki:

Amsei — Takács I„ Hungler —
Fuhrtnann, Bukovl, Obitz — Rázső,
Takács II., Turay, Szcd'acsek, Ko- 

hűt.
& SAND mindent elkövet, hogy a Ferenc
város el'.cn tisztességes eredményt ér
jen el és csak a legerősebb együttessel 
veszi fel a küzdelmet.

Siflis — Held, Beleszlin — Kopilo- 
vics, Welsz (Jovatiovlcs), Ördög 
— Inotay, Kikics, Kovács, Horváth, 

Szilágyi (Gabrics).
ÍA mérkőzést Csajághy fogja levezetni.

Amerika, Skandinávia, Németor- 
szágfutóiindu’nakalegtöbbesély- 
lyel az amszterdami olimpiádon

Az 1927. év eredményei
Egy német sportláp közli az 1927. 

lévi könnyű atlétikai versenyeken elért 
legjobb futó eredményeket, amelyek 
már most is áttekintő képet nyújtanak 
arról, melyik nemzet mit remélhet az 
amsterdami olimpiádon. A múlt év leg
jobb futó eredményei a következők:

100 méteres síkfutás: I. Borah (Ame
rika) 10.4 mp. 2. Kömig (német) 10.4.
3. öovvmann (Amerika) 10.5. 4. Houben 
.(német) 10.5. 5. Leche (Amerika) 10.5.

200 méteres síkfutás: 1. Borah (Ame
rika) 20.9 mp. 2. W’ycoff (Amerika) 
21.2. 3. Kömig (német) 21.4. 4. Miller 
(Amerika) 21.4. 5. Schüllcr (német) 21.4.

400 méteres síkfutás: 1. Spencer 
(Amerika) 47.8 rnp. 2. Gibson (Ameri
ka) 48.2. 3. BlilChner (német) 48.2. 4. 
Aldermann (Amerika) 4S.3. 5. Neumann 
(német) 48.4.

800 méteres síkfutás: 1. Scra Martin 
(francia) 1.52.8 mp. 2. Watson (Ameri
ka) 1.53.6. 3. Dr. Peltzer (német) 1.53.6.
4. Engelhardt (német) 1.53.6. 5. Lowe 
(angol) 1.53.8.

7500 méteres síkfutás: 1. Helgas (finn)
3.56.1 mp. 2. Wíriath (francia) 3.56.4. 3. 
Wide (svéd) 3.56.5. 4. Böcher (német)
3.56.6. 5. Dr. Peltzer (német) 3.57.

5000 méteres síkfutás: 1. Eklref (svéd)
14.45.1 mp. 2. Nurinl (finn) 14.54.1. 3. 
Matilalnen (finn) 14.56.4. 4. Posti (finn) 
15.01.8. 5. Rose (ausztráliai) 15.02.

10.000 méteres síkfutás: 1. Ritola 
(finn) 31.37 p. 2. Stenfeld (svéd) 31.38.2.
3. Badendyk (norvég) 31.41,7. 4. Matt
iamén (finn) 31.49.2. 5. Pedersen (dán) 
31.52.

110 méteres gátfutás: 1. Werner 
(Amerika) 14.6 mp. 2. Nichols (Amerika)
14.6. 3. Petersen (svéd) 14.7. 4. Burg-
hley (angol) 14.8. 5. Wells (Amerika) 
14.8.

400 méteres gátfutás: 1. Gibson (Ame
rika) 52.6 mp. 2. Bnrghley (angol) 54.1. 
3. Petersen (svéd) 54.3 4. Tomerov
(Amerika) 54.6. 5. Facelli (olasz) 54.8.

SzMTC—Sport-mérkőzés 
lesz vasárnap Szubot-cán

A véletlen különös szeszélye folytál 
Szubotíca vasárnapra teljesen progran 
nélkül maradt. A Szuboticai Sport veze
tősége tárgyalásokat kezdett a novísza- 
di és oszijeki csapatokkal, de nem sike
rült megállapodásra jutni. így helyi csa
patok mérkőzésében állapodtak meg. Va
sárnap a Sport és az SzMTC fognak ba
rátságos mérkőzést játszani a Városli
geti pályán. A meccs, mint a két igei 
szép stílust játszó csapat küzdelme, igei 
érdekesnek Ígérkezik, mert mindkét csa
pat kompletten szerepel.

Noviszadi lóverseny. A vasárnap, áp
rilis 15-ikén megtartandó harmadik ta
vaszi lóversenyre eddig a következő lo
vakat nevezték be: Gátverseív; fölve
rnek versenye: Sirotica (Logos Mihály), 
Nelly (dr. Petrovics Milos). Darmitor, 
Dianna, Dika (Karagyorgyevói állami 
méntelep). Nemzetközi verseny: »Fruska 
Gora# Karrybcr (flics Vlada), Klapec 
(Dungyerszki Sofia). Patricias és Alzsir 
(Futaki ménes). Borac (Dungyerszki 
Gyokó), Tiszagyöngyc (gróf Schönborn 
Ferenc), Skupocena és Rigóiét to (dr, 
Dungyerszki Gedeon). Nagy tavaszi 
Handicap: Alzsir és Patrícius (Futaki 
ménes), Vak Bacsón (gróf Schönborn

Ferenc), Siroce (dr. Dungyerszki Ge
deon). Klapec (Dungyerszki Sofia), Bo
rac (Dungyerszki Gyokó), Lepotica (Ri- 
gi Kapitány), Máj Bébi (dr. Dungyerszki 
Gedeon). Nyeremény verseny: Sahib (Pa- 
lavicslni Herceg), Bosanac és Soko (Dun
gyerszki Gyokó). Zsoké verseny: Út
mutató (Futaki méntelep). Bora (gróf 
Schönborn Ferenc), Marko (Rigi Kapi
tány). Egyfogatu ügetőverseny: Norma 
(Csernctics István), Farro (Peiin Izidor), 
Komáinasszony (Govedics Szlavkó), Le
gény (Rakocsevics Mirko), Napred (Van- 
gfas Péter), Jovanka (Grubanovlcs Sve- 
tozár), Bijor (Gligorljevics Dlmitriie), 
Domino (Hussinger). Diabolo és Szőreim 
(Beck Ede), Printz Robinson (Pejin Lá
zár), Napred (Vanglass Péter). A ver
seny délután fél három órakor kezdő
dik.

K I N T O R N A

— Nein bírom ezt a húst megenni. 
Küldje ide az igazgató urat.

— Nem használ, ö  tnár az elébb nem 
bírta megenni.

A soffőrjelölt megkérdi:
— Mennyire van még szükségem, hogy

megtanuljak vezetni?
— Vagy egy tucatra.
— órára?
— Nem. Kocsira.

A tanító megkérdezi egyik kisfiútól:
— Hogy hívnak fiam?
— Kovács János.
— Hol születtél?
— Én nem születtem. Én fogadott 

gyermek vagyok.

TŐZSDE
Zürich, április 13. (Zárlat.) Beograd 

9.1323, Páris 20.43, London 25.33 és öt- 
nyolcad, Newyork 518 85, Brüsszel 72.48, 
Milánó 27.375, Amszterdam 209.25, Ber
lin 124.11, Becs 73.05, Szófia 3.74, Prá
ga 15.375, Varsó 58.20, Budapest 90.60, 
Bukarest 3.25,

Szentai gabonaárak, ápr. 13. A pénte
ki piacon a következő árak szerepel
tek: Búza 340—342.50 dinár, tengeri 
morzsolt azonnali szállításra 270 dinár, 
tavaszi szállításra 260 dinár, takarmány- 
árpa 270—275 dinár, zab 280 dinár, 
rozs 310—315 dinár, köles 240—250 di
nár, muharmag 750—800 dinár, here
mag 1800 dinár, bab 340—345 dinár, bur
gonya 220—230 dinár, őrlemények: nul
lás liszt gg 515 dinár, nullás liszt g 515 
dinár, kettes főzőliszt 495 dinár, ötös 
kenyérliszt 465 dinár, hetes 325 dinár, 
nyolcas 240 dinár, korpa 235 dinár, kon
kolydara 250 dinár. Irányzat: búzában 
szilárd. Kínálat, kereslet: csekély.

Budapesti gabonatőzsde, április 13. A 
gabonatőzsde irányzata kissé lanyhább. 
Úgy a határidőpiacon. mint a készáru
piacon csak alacsonyabb árfolyamon le
hetett elhelyezni az árucikkeket. Hiva
talos árfolyamok pengő-értékben a ha
táridőpiacon: Búza májusra <33.30—33.56, 
zárlat 33.30—33.32, októberre 30.86— 
31.02, zárlat 30.86—30.88, rozs májusra 
31.60—31.70, zárlat 31.56—31.58, októ
berre 26.14—26.24, zárlat 26.12—26.14, 
tengeri májusra 27.54—27.56, zárlat 27.56 
—27.58, júliusra 28,34—28.36. zárlat 28.36 
—28.38. A készárupiacon: Búza 33.05— 
34.55, rozs 31.10—31.35, árpa 30—31, sör
árpa 32—34.50, köles 28.50—30.50, zab 
32.75—33.25, tengeri 27—27.90, korpa 
23.25—23.50.

Budapesti értéktőzsde, ápr. 13. Ma
gyar Hitel 85, Osztrák Hitel 50.5, Keres
kedelmi Bank 113.5, Magyar Cukor 200, 
Georgia 16.3, Rimamurányi 108.8. Salgo 
67.5, Kőszén 822. Brodi Vagon 5.2, Be- 
ocsini Cement 251, Nasici 185. Ganz— 
Danubius 176, Ganz Villamos 157, Ros- 
kányi 13, Athenaeum 29.5. Nova 49.5, 
Levante 26.3, Pesti Hazai 215. Irányzat 
nyugodt.

VELENCE U tazók keressék fel a m agyar 
házat Ho el Budapest •»  
Ma gboilta, S. Marco 2154 

a B a u e r-G riín w a ’d szá lló  la g u n ii  be já ra táva l 
szem ben. E lső rendű  c«*aádi konyha. P enz ió  35 
irátóJ. F jJ y ó  víz , fürdő, Tóth Gyula, tulajdonos

föenedek Marcsi
H a m le t ta n á r  ú r

(42)
— Én vagyok a ház úrnője, — tréfált I illa, 

de jói. nem minden tréfát értenek meg rögtön, — 
tudniillik egyedül vagyok itthon, a professzor ur 
meg a szüleim lementek Kolozsvárra... Hogy 
jöhetett ilyen váratlanul? Legalább födött kocsit 
küldtek volna maga elé —

— Táviratoztam Pestről tegnap délben —
— Naiv ember. Azt a táviratot holnapután 

fogjuk megkapni. He én csak fecsegek és magáról 
csurog a viz. Jöjjön a vendégszobába. Ha a tás
káin is átázott, majd szerzek magának valami 
száraz ruhát, teát főzök, aztán beszélhetünk to- 
vább . . .  Egy-kettő, ne féltse a padlót, holnap 
úgyis sikálás lesz ... Előre, hiszen csak úgy va
cog a foga . . .

Bevezette a kábult fiatalembert a vendégszo
bába és segített kinyitni a feketére ázott táskát. 
Bizony annak a belseje is szörnyű állapotban volt. 
Kertész ügyet sem vetett az összevissza-ázott, 
tarkára festett ruhára és fehérneműre, hanem a 
Jegyzeteit kapta elő. A csomagolópapír is átázott. 
Kibontotta és feljajdult.

— Csupa tintafolt! Egy hónapig dolgozha
tom, amig rendoeszedctn! És hátha magam sem 
tudok eligazodni rajta!

A földön ült, kercsztbevebett lábbal, ölében a 
tintafoltos írásosoméval, s olyan volt, mint a 
gyermekét sirató anya.

— No, Tamás, Tamás, nem kell ugy kétség
beesni. Majd segítünk rendbeszedni azokat a

jegyzeteket. Hanem a táskájában nincs egy da
rab száraz ruha sem. Várjon, hozok az apám hol
mijából. Igaz, sokkal testesebb magánál, dehát itt 
úgysem látja senki.

Kertész Tamás néhány pillanatra egyedül 
maradt. Fölállt és restelkedve látta, hogy ültében 
milyen komikus nyomot hagyott vizes ruhájával a 
padlón. Odatette a táskát, hogy eltakarja vele. 
Aztán gondosan lerakta szerencsétlenül járt jegy
zeteit a szoba közepén álló kerek asztalra.

Kopogtattak. Lilla jött vissza.
— János segítségével betörést követtem el a 

professzor urnái. Az ő holmiját hozom. Magasabb 
magánál, de nem olyan vaskos, mint az apám, 
mégis csak emberibb külseje lesz az ő ruhájában.

Letette egy székre a ruhát, cipőt, fehérneműt, 
— János semmiről sem feledkezett meg, — s tá
vozóban azt mondta:

— Ha készen lesz, a folyosón jobbra, a má
sodik ajtón menjen be. Az a kis szalon. Ott vá
rom a forró teával.

Húsz percig eltartott, amig Kertész elkészült 
az átöltözködéssel. A szobában csak egy kis ál
lótükör volt, de ahogy végignézett magán, kese
rű fintorra torzult az area. A professzor ruhája 
határozottan lötyög rajta. Nyúlánk termetével is 
komikusán kicsinek látszik benne: kezefejét félig 
eltakarja a kabát ujja, a mellény lelóg, a nadrág 
trottyos, a cipőt is csak ugy emelgeti maga után... 
és igy mutatkozzék Lilla előtt! Ugy érzi, hogy 
valami titkos célú összeesküvés áldozata, amely
ben még a sors is önkéntes szerepet vállalt, hogy 
nevetségessé tegye őt, mint ázott szerelmest. 
Még egyszer megnézi magát a tükörben. Szép 
fiú volna egyébként, hullámos szőke hajával, kék 
szemével, nemes orrával... Szerencsére meg is 
borotválkozott reggel Oy u la feli érvá rótt, amig a 
szekeresre várni kellett... A professzor nyak

kendője is jól áll neki. . .  De azon alul. . .  Eh, 
mindegy. Meg kell mutatni, hogy fölötte áll ő az 
ilyen hiúságoknak. Dacosan megránditja vállát és 
átmegy a kis szalonba.

A vihar —- megtette kötelességét! — elmúlt; a 
felhők oszlanak, a kis szalon ablakain sárgás
vörös alkonyi fény vetődik be. Lilla a teázóasztal 
körül sürög-forog, szendvicseket készit, a sza
movárban buzog a viz, az asztalon két csésze. . .

Meglátja Kertészt, s mintha a helyzet, az 
anyáskodás alkalma egyszeribe véget vetne gyű
löletének, leányos hetykeségének: első szavával 
megnyugtatja.

— No lám, nem is illik olyan rosszul magá
nak a professzor ur ruhája.

Semmi, de semmi gúny nincs a hangjában.
— Üljön ide, a tea készen van. Jó forrón 

adom, sok rummal, nehogy bclébetegedjék ebbe 
a kalandba. Teázás közben aztán mesélhet. Oda
vagyok a kíváncsiságtól, hogy miért szakította 
félbe ilyen hirtelen a tanulmányúdat.

Kertész lassan kortyolgatja a forró teát s a 
csésze fölött kutató pillantásokkal néz Lillára. 
Mért van itt ez a leány? Mit jelent az, hogy »a 
ház urnöie?« És mért nem tudja, hogy öt —

— Engem távirattal hivott ide a profesz- 
szor ur.

— Távirattal? Ezt nem is sejtettem.
— Három nappal ezelőtt kaptam. Nem volt 

még itt akkor?
—- Dehogynem. Junius vége óta itt vagyunk. 

Nem szép a professzor urtól, hogy eltitkolta előt
tem ezt a táviratot. Talán azért tette, mert én . 
az igazat megvallva, nem nagy rokonszenvvel 
szoktam magáról beszélni. Bocsásson meg.

— Szívesen megbocsátok. De szeretném tud
ni, mivel érdemeltem ki a haragját.

(Folyt köv.)
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NYILT-TÉR

Figyelmeztetés!
Édes anyám, özvegy Mukics Márkné, született 

Vidákovics Julianna folyó hó 15-én tartandó bácsto- 
polai vásáron cl akar .adni 2 tulajdonomot képező te
henet. Minthogy nevezett ellen, valamint feleségem, 
született Pércsics Matild ellen a gondnokság alá he
lyezési pert dr. György Imre és dr. Tabakovics Pál 
subotieai ügyvédek által megindítottam, figyelmezte
tek mindenkit, hogy nevezettektől semmit se vásárol
janak. különösen ne az eladásra szánt két tehenet, mert 
én azokat a rosszhiszemű vevőtől vissza fogom perelni.

ST50 Mukics Andrija

Községi Elöljáróság, Dcbcljaéa.
944— 1928. szám.

Vásári hirdetmény
A debeljafai tavaszi pótvásár f. é. április hó 27., 28. 

és 29-én lesz megtartva. A vásárra az első napon ser
tés. juh és szarvasmarha, a második és harmadik na
pon lovait és minden más állat felhajtható. Mind a há
rom napon kirakodó vásár.

Figyelmeztetési
Az. elírásra szánt állatok a vásár napja előtt nem. 

hajthatók a vásártérre és a vásárra az állatok csakis 
szabályszerű marhalevelekkel engedtetnek he. (Ez alól 
még a kocsik elé fogott állatok sem képeznek kivételt).

Kereskedők és iparosok kötelesek iparigazolvá- 
nyaikat magukkal hozni és kívánatra felmutatni.

Debeljácsa, 1928. évi március hó 28-án.
S tevan Stefanovid Ndnássy István

jegyző. 37.32 elnök.

PETGER
nermetező 

felülmúl minden 
eddigit!

Nincs üzemzavar, 
nem k e l l  ja v í t a n i !

Subotieai lerakat:

W e in e r  G éza
vaskereskedés 

Gy rtja :
G o ld b e r tfe r  P é t e r

Sv.-Mlletiő 3595

CSŐ
tű z i f a

1 I

i

a'aph: a j ih h l n !ü gonHis'iodas! ■
M.nden em bernek kö .ee iB uge ove.rol öregségére önm agáról 

gondoskodni!

Biztosítsa tehát magát a

» D U N A V «
biztosító részvénytársaság subotieai főügynök

ségénél, ahol a legújabb rendszerű

B.fizet hetenként 10 diaárt és ezért kifizet a 
társaság:

tmegélés esetén . , . • t 10.00 > dinárt
ha ál e s e té n ........................’ O.OOJ d.nárt
ba eseti ha ál esetén . . . 20 dí)0 dinárt
rokkantság eseten . . . .  70000 dinárt
Az e ’.so heti rész le t b efizet .'se a bi to- 
sito tt telj’es O3szeg fe lv é te lére  jo g o s .t  
A DUNAV“ életbiztosítási kötvényei a hada<?ymini?zterium 3643 s< ren- J* 

” delete értelmében házi3sági óvadékul c ismertetnek
Felvételi korhatár 60 év ! 3401 Orvosi vizsgálat ktttelezö

11 s »  11■■B ű 11 wagan WWawBPM I I  BSaUBŰ 11 1 SKtíffll * fl GB2£32 I B

Kedvezményes vasúti utazás

B u d ap estre  és v.ssza
1928 á p r il is  hó 23-tól m áju s hó 7-iq

Fenti Idő alatt a magyar határ vizűm nélkül lép
hető át és a vizűm Budapesten 5ú%-os kedvez
ménnyel adatik ki. A vízum két havi tartózkodásra jo
gosít

Ugyancsak ezen idő alatt a Budapestre és vissza 
való utazásra lényeges vasúti díjmérséklések alkal
maztatnak.

A vlzumnélküli utazásra, a vasúti és egyébb ked
vezmények Igénybevételére vonatkozó igazolványok a 
budapesti Nemzetközi Vásár alkalmából adatnak ki és 
az Igazolványok a kiállítás kétszeri megtekintésére is 
feljogosítanak (1928 április 23-tól május 7-ig.) 
Ezen igazolványok 40 dinár és portó beküldése 
ellenében kaphatók a Bdcsmegyei Nupló szuboticai. 
noviszddl, velikibcikereki cs szombori kiadóhivatalai
ban, Hírlap kiadóhivatalában, nemkülönben:

Szuboticdn: a Kereskedők és Gyárosok (Lloyd) 
Egyesületében, az Általános Hitelbanknál és a Közgaz
dasági Bankánál, Radio Reklám Jugoslavia.

Noviszddon: az Agrária Szövetkezetnél. Kereske
delmi és Iparbanknál, a Putnik Utazási Irodánál, 
Hoffher és Schratitz, Lusztig Bankház és Merkúr 
Bank.

Velikibccskereken: Takarékpénztár
Szomborban: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete 

(Lloyd), Bácskai Gazdasági Egyesület.
Pancscvón: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 

Népbank R.-T.
Topota: Kereskedők és Gyárosok Egyesületénél és 

Bácstopolai Takarékpénztárnál.
Novivrbas: Takarékpénztár R.-T- Mezőgazdasagi 

Bank.
Szenta: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete. 

Szetai Gazdakör, Novoszel János titkár.
Kula: Hitelbank R.-T.
Velika Kikinda: Központi Takarékpénztár
Odzsacl: Hódsági Takarékpénztár.
Csakovec: Horvát Általános Hitelbank.
Szlarl Becscj: Potiska Banka.
Vrsac: Szerb Iparbank R.-T. és Szalay ügynök

ségnél.
Bcogrddban: »Putnik« Utazási Iroda, Hálókocsi 

Társaság, Bank és Kereskedehr.’ R.-T. (Tcrazija 5.). 
Utlevélhivatal és Magyar Kir. Kereskedelmi Képviselet 
Utazási Osztálya (Palata Akadémia Nauka. tel. 20—23)

I

100 kg. vágott és aprított 
'a 30‘— dinár há hoz szál
lítva Pontos mérésért 
garantá'unk. Gyors és 

pontos iszo gáláa

„ B O S N A «
fakereskedés

Subo'ica, n vasúti teher
pályaudvar mögött 

Telefon 5-12 2629

K é k l s t o
m ont ca tin i S9Vo

legolcsóbb

S a ^ á r  M a n ó n á

Telefon 47

V i z e  3 u b o r k a
kg-ként 5 dinártól feljebb
Savanyított p ap r ka
kg-ként 6 dinártól íeljebb 

kanható a

K E M É  N Y . f é 1 c 
e c e t-  és konzervgyárban 

Telefon 643

Legniode uebj

s z o b a f e s t é s !
a legolcsóbban csakis

FA R K A S J.
készít

?vi o t ’ca, V .I.. Jugov ’ csv0 
u ica 4S n o

Gyütnö c Ja,
szöIöpG rinstszíS iisz

i legjobb n metországi

ó lo m -a r z é n
Súg ír Manónál

Subo ca

Ü zle th e ly iség
szép por állal
N ov iaadon
P Sióévá ulica 
9. szám a attk i a d ó

B ő• ebbet Mon Sjvié cégnél 
Kralja Aleksandra u ica 30

A  C H R Y /IE K  K O C M M M A
i f  t G Y Z M i m t
M Ű K Ö D ÉSÉN EK  EGYIK  
TITKA

A Chrysler-féle főtengely, mely oly finoman van kieg
yensúlyozva, hogy az accelerator legkisebb nyomásira 

1K reagál. A  főtengely egész hosszában 7 csapággyal van
rögzítve, enrek fo ly tín  bármely deformálódás vagy 

vibrálás kizírva és tökéletesen centrikusán és simán 
forog bármely sebességnél.

Ü ljön egy Chrysler kormányához, képviselőnk készség
gel bocsíjtja rendelkezésére a kocsit próbautra vétel- 

kényszer nélkül és költségmentesen. 60-S0 m érföld 
sebességgel vezetni 1 Chrysler-féle hydrauiikus négy- 

kerékfék berendezés! Chrysler m inden kocsitypust 
gyárt a legkülönbözőbb árakon.

A  C H B Y A E R
7  C /A P A G Y A /

■OTENGEEV I
V E Z E R K E P V IS E L O  J U G O S Z L Á V IA  R E S Z E R E  : W .  H .  S M Y T H ,  B E O G R A D .  
K É P V IS E L Ő : V R S A C — A D LE R  IS T V Á N , — — — ► ”  S U B O T IC A —

W E IG A N D  &  C O . S O M B O R — S Z IL A R D  A L B E R T , D 1 P L . IN G . B A C K A  P A L A N K A —  

I.Ö B L  S A M U E L  ES F IA .

Chrysler Sales Corporation, Detroit, U .S.A .

ff
§

Rovátkológépet és sikszitát
h í&zn&l f de jó állapotban vennék. A roaátkoó^ép lehető eg 
újabb gyártmányú egyen, stksz fát 3 eset’eg 4 réti, saabadoo- 
Icngőt használhatok, — Atánlatoka az ár és gyár many meg* 
i el ö l és é—
v’ l kérem GIZELA PAR3I1LIN, VÍROVIUCI

J .  V u jk o v ié  i  D r u g
Ju k ileva  41 10572 T oiefon 669

rl 1'2'S pyi í  Q l-a fürészgyárl kemény hulladék
100 klgr.-kénl házhoz szállítva -U'JILJBI.®
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A Sznbotlcai önálló Iparosok ás Polgárok Jött 
kony Betegscgélyző Egyesülete értesíti a t. tagjait 
hogy rendelőjét f. évi április hó 20.-án saját házába, 
trg Cirila i Metnda hr. I'd  alá (nagytemplommal szem- 
beni kis ucca) helyezi át.

Tágfelvétel addig a régi helyiségben, Trumbiéeva 
uliea 8. 2833

1928 np’ i is 14

l . ff.

Rósz'etesen irna't erről azok a hálás volt betegek 
akik a ’

lermésze'es "yőgyszer 
használták, nmdy kizá- 
ió ag a Lilta keleti részén 

, , lev i P lje g e v ic i körű i
tengeri iszapmaradvánvban ta lilha  ó

Ez az egyetlen természetes győ^y zer, amely 
oivo i ’ag is meg van vizsgálva és kip.óoá va és 
amelyne .- rendkivü i hálásáról a l'ghihetetienebb 
véleményt adtak az orvo ok Részletes leírást é- 
I ö zönöle.e.ek máso'atát ingyen küldjük bárkinek. 
L i í k o  R u d a rs lc o  U d r u ie n je  Z a g r e b ,  
k r a l j i c e  M a r i ja

3023

üvegje 30*— dinár 
a gyógyszertárak

ban

». I h • 3 H

s t a r
(Postán szrtPitva 36 din.)

»• • • • . . 1
<>.. .^.d- r. L*. V  •

wo d
>kr r  rr a ii.íw jy

Subotica, Odobodjenja 23 (Sentai ul)

Elvállalja az összes e szakmába 
vágó munkákat garancia mellett

n M é r s é k e l t  á r a k !  Szó id k iszo lgá lás I

Mielőtt építkezéshez mész-,
cement-, gipsz-, oltottmész-, fedíllemez- vagy más épít* 
kezési anyagokban, vagontételben vagy kisebb mennyi
ségben szükségletét beszerezné, kérjen ajánlatot

s í p o s  S á n d o r  mSszterma’őiői
^SUBOTiCA, 1. Sokobka (Gombkötő) nl. 6. T e le fon  868 és 867

LEGFINOMABB FRANCIA TÁBL AOLA j
C80IX VERTEu

»

? C **4 i2 ÍJ L IU 
*  $  §

,.d«r

1

s S ' 1
í-

K Ü L Ö N L E G E S S É G

S A L Á T Á K H O Z
M A JO N N É ZE K H E Z  

F Ő Z É S R E  
É S  S Ü T É S R E

8. n. S. VEZÉRKáPVI ’ELET
I3HACE fltCIE í CB. BEDSBft’ r.!*•

1 5 0  d i l i á r o s
havi részlettől kezdve vásárolhat egy komlett hálót, ebédlőt és m inden
nemű bútort. Megnagyobbított üzemünkben a legmodernebb Lu oro- 
ka‘ elsőrendűen készítjük. —  Forduljon hozzánk bizalommal, mielőtt 

bútort vásáro l!

S z e n t i  é s  V ir á g  m ü b u t o r g y á r
S u b o t ic a ,  S u d a r e v ié ^ v a  u l .  5 4 —b6. T e l .  &83

Pávai égé'ett fehér darabos r n c sz e  ,  elsőrendű 
c p  t í ím e s z e t ,  b e o c s in i  portlaod c  m e n -
tét, alab |J ip  x száraz pormenle? la  izeneta

pác4 K o v á c s s z e n e t  ojín i
R É V A IA D Ö L F

197' Fubntlea. S í  o lík a  ullca 2 — Te le fon  551

B ú t o r o k
S z ő n y e g e k

F ü g g ö n y ö k
O t o m á n -

t a k a r ó k .
Olasz, német és ango. gyártmányú

L IN O L E U M , 
v a s -  é s  r é z b u to r ,  
b ő r  k lu b g a rsiit'.B rá k , 
s z a ^ o n g a r n t í n r í  k ,  
m o d e r n  f i i l e s f o t e lo k ,  
g y e r m e k k o c s ik

versenyenkivüli árak mellett, 
véteikényezer nélkü megte- 
kinhetók az újonnan épüt

n a f y  á r u h á z a m b a n
K r a u s z  E d e , N o v is a d

37fP

1 ]
J

nz a ty a i sze re te tte l rokonérzés, 
m e lye t a cserepes v in g c u  n e 
velése vá t k i a jó  c :n o e rb ‘5l. 
G /ö n yö rÜ  v irá g a i lesznek, ha 
KANIPO S nővénylápsit ha z- 
nál és a h o z z im c llé k e lt  u tas í
tá so kb ó l m egtanu a a helves 
v irág n cve lés t. Csom agja 12*51 

(s  4 í d in á r

A veszteségné lkü ii 
aorós árnya* nevelése
11 év ó t i  b e csü le tte l b e vá lt a KOáO b t omf p ír , Az eleség- 
h ?z re íd w re s e n  a d o tt eqész 
csexé ly adagokka l m eglepő ha- 
á ■. Hu os, s ih n iv a ló , v a la m in t 

szo rga l lasan to jó  b a ro m fit ad. 
M egbízható  <• lenszere a b íte g -  
S 'g ckn e k . U iiv c rz á lls  hatású 
s^er és é ld u a  a bnro  n fiu d va r- 

C ;o tna? ia  iü, 40 és 115 
d in  í r .

nak

Q yógysz ' tá ra k , d ro V r iá k ,  v irá  és ma ’ kereskedések árus t|Ak. 
S z é td lld é s  q ő re fize tés e lenében fra n ko . U tá n vé tte l nem kü ld ö k .

Schum acher Z. ovógysz -veijyiiai'orit. Crven a (S 3S )

8497

! T
1 öI K

É/ület-, butor- 
és portá’-

a s z t a l o s
Palnotiéeva ul. 20,1 E P rkott rak ár.

^ombori juhturó lö*V) 
Ciük ek’;or jó, 
ílo az Cirilovtól va’ó. 

S z á l l i t j i

IW .F lrllov , S o m b o r

□ I

|  iám frleget Kcr«5ünK
használt de jó állapot

ban. — Irásbe i ajánla
tok a kiadóhivatalba 

3720 sz. a alt kéretnek

D U G H A G Y M A T
h a g y m á t ,  l - a  rózsab u rn on váf, v á lo 
gatott vet i fü r g é n  fá , W o J t in a n n  
r ó z s a b u r g o n y á \ l-a  p r é s e li  s z é n á t

e g jo b b a n  é s  ie g o íc s ó b b a n  szá lú t

L E D E R E R J E N Ő
bank és bizományi üzlete, fő e’ék- és gyümölcskivitel
NOVISAD, Vi s o  r-tér 7. TelefőW ’. ’ 2 2 -1 4

Raktár: Temerinska ul ca 38 : -f,i 3T3

Újonnan fényezett, nagyon jókarban levő

501-ís  Fiat olcsón eladó
Bővebbet: Schmolka hirdelőirodában 

Novisad, Jevrejska 7 373i

A leó*tliva'.o m b b  é s  l e g e l e ;  ú  js a b b

i ő i - k a l a p
R e i d u s k a  M a r is k a

s u b o H e n l c é g ű é  fr a p b a tó
J • »

lé o íf tó - to i 7/ r

ü

H L <  SüáfB'

I M m

Zaékok, bálák, 
postacsomagok 

részér í scé lemez 
plcmbék bármi y 
kiránt dombornyo- 
másu felirattal

W eitzenfeld és Társa cégnél
S u b o t ic a

Katalin cárnö' szerelmi élele
Lucian Murat hercegnő világ
sikerű könyve az idei könyv
piac szenzációja vo lt!

C A S A N O V A
Ivan Moőukin nagy filmje 
pomp is li il iá s b a n  mu atja 
be Nagy Ka alin cárnő életét.

A filmet a L if ca Ma si mula ja b?
április  16 tói ápri is 22-ig 
Lucian Murat könyve kapható 

lícsm o >yei Napló könyvosztályábana

^ > ^ 3  S z ő lő  o ltv á n y o k
^ * ' < 3  am erika i a anyra  o :o it, e lism e rt leg jobb  

m in Bégben dús g y ö (é rz e tte l, gyökeres és 
s n n  vadvesszölc m nd n fa iban, va lam in t 
n cm e ü te t 2-J éves g ü n ö le j-  ó i r ó z s á k  

ni g rendc ’hetoK

SS v á r  I.ústIó 3r, i
m :n tv z > !ó  és szö ’őo tv  ny te lep rő l

Po'.rovar dia Maj.i ) Poitafiók 17
L e n  at Bakaécva u lica  

Ár egvzdk k ívána t a ingven !

.naponta xuo i darabo' produkál)
:i ho záva ó u t a s í t á s s a l ,  lijen
j u t á n y o s  á r o n  e l a d ó

Cgen jüve.lelim/.ö v.i 11! <o:ás.) M a ltsckithető a 
tu ajdoaoinál, Ve .-B 2c*rat, Bsogrtdika (Écskaf)

UO’ i 9 szím 3379

C s é p l ő s z é n  e la d á sá r a
szil ;sé;;iiak van me^bizha^ó

k é p v i s e l ő k r e

3 k 4

a Vojvodina minden kőzséjéoen

KOHLÉ11 Hand slsgssellschaf t
NovLad, Dunavska 10. Tel. 27-01

ü i s z k e r t e k ,
v illa -  Ó4 u d v a ri k e rh  ke spec d lfs  te rv  .-zébg jl készítek , ú g y 

sz in tén  k e r te k  ó 1 indó gondoznsá. válla om

S z ő lő t e l e p í t é s t
feLe lfí s z á n 'ó fó l b j  •, m is  ta rta lm a  agyagos fö ldben , f i ,o x e r i- 
e l,9nrt’ ’ó 2—3 év»s h g j >bb ame k i i  ala ly ra  o lfo  t o r -  és 
osome o 3zö ő fu j t lk k a  , r z  ó ra  tl$  b á rm e ly  részén te le p íte k .

Vágfó György mü ierlész
Subotica, IV., Bonc Sudar vléava ulica 28

5

Müvészlapok műtermébenA’.pUs in d ro v a  u ie i  13. lU rm e  v a d  ib tv , G d rb . 4 ) d in á r. RAr- 
m e’y rég i ué» u lá  d n a g v ÍP A s  3 0 x i ‘)»ea 1 0 0 *— d in á r

Hanitori lf iíl tö ow S ö  ÖáarO O CjOII. bármely állomásra. C s é p ie s h e z  p o r o sz  s z e n e t .  Ü z e m e  », m a g á n h á z ta r tá so k  
r é s z é r e  ’ en-t qyertván-. bükk- és vegyes príma tűzifát vagontétsben bármely ádo násra szállít, valam int Su jo ticán aprított tűzifát jót és olcsó ,

- . y / 7 • bármily tételben házhoz száilit 1125

T e le fo n sz  ám  503 „IGNIS** J. W IR T H , S U B O T IC A , A 6 I N A  U L IC A  13 Vilsonova sarok
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L I F E  A
bzam b a t-vasárn ap . Csak 2 napig! 

Kettős m űsorok! Szuboticán először!

S z ib é r ia i  fa rk a so k
Szovjelíim Főszereplő: A l m a  R u b e n s  és a 
száműzetésbe dsportáá névte'e ,ek tömege. Ezenkívül:

Vörös malom királynőié
UFA-FILM. Georges Feyd-au francia vígjátéki egy In

kognitóba szórakoó fejedelemasszonyról.
P ik á n s!________H u m oros!_______Kacagta t ó !

H-ítfőtól: C A S A N O V A

APRÓHIRDETÉSEK
AgrAWrtto egy aó I rftaár, fa
b f t iw  lUtfaák •yrAiinMAa ám W dia.

Csak fcftflyin** Hfe* UmUUt toWMdómk
VÁROSI M O Z I

Anrllls 1 4 -  15-én

ANNIE
L A U R IE

Mályhatásu dráma 7 
felvonásban. 

Főszereplő; :
Lilian Gish és  
Norman Kerry

LEVELEZÉS

FOGLALKOZÁS
Kifaló felvétetik. Hermann 
Mátyás. Karadáiceva 12

3716

Drágám I Nem mehettem 
el Molnár Ferenc legújabb 
vígjátékénak az Olympiá- 

nak premierjére, azonnal 
rendeld meg a Minerva 
r. t.-nál. Ára 40 dinár.

NőPodrásc, lehet nő is, el
sőrendű munkás, ki a viz- 
ondolálást is tökéletesen 
érti. azonnali belépésre fel
vétetik. Regine llaeeker 
női fodrász, Panéevo. 3738

Gépészt keresünk 40 HP 
félstabil gőzgéphez azonna
li belépésre. Gőzmalom Po 
tiski Sveti Nikola. 3725

Fiatal bőrkereskedősegédef,
esetleg május 1-i belépésre 
felveszek. Nagvpál Mihály 
börkereskedő, Apafin.

3722

Fiatal cukrászsegédet azon- 
nalra felveszek. Dusán Ta- 
nié cukrász. Novisad, Jev 
rejska 15. 3730

Apróhirdetés a Bácsmegyei 
Napló részére Szuboticán 
az Aleksandrova ulicában, 
Pressburger-féle üzletben ip 
feladható.

Vadászoki Kilfenbeige; 
Kálmán: Vadász és gyüj- 
tőuton Kelet-Affikában ci- 
mu könyvét megrendelhe
tik Minerva r.-t. könyvosz
tályában. Ára 320 dinár.

Ügyes fehérnemű 
leánv felvétetik, 
kiadóban.

varro-
Cim a 

3747

Nehéz, körülményes és ve
szélyes ma Oroszországba 
Utazni Nehéz az orosz né
pet, lelkét, érzésvilágát 
megismerni Ottendovski: 
A sutét Kelet árnyéka, min
den kérdésre, amely az 
orosz viszonyokra vonatko
zik, megfelel. Ára díszes 
vászonkötésben 80 dinár. 
Megrendelhető a Minerva 
r.-t. könyvosztályában.

|  H Á Z A S S Á G  I

Megfelelő ismeretség hiá 
nyában keresem úriember 
komoly közeledését. 24 éves 
szópnekmondott haiudon 
vagvok s szép hozomány- 
nyal rendelkezem. Csak 
címmel ellátott leveleket 
»Az élet májusa* jeligére a 
kiadóba kérek. üOO

Apróhirdetés a Bácsmegyei 
Napló részére Szuboticán, 
az A'eksandrova ulicában. 
Pre.-.-burger-fele üzletben is 
feladható

Házasodni akar? Olvassa 
cl dr Síkor József »Háza
sulandók könyv*-ét. amely 
böl megtanulhatja, hogy 
házasodnak az okos embe
rek, hogy házasodnak az 
ostobák Ára 8 dinár, meg
rendelhető a Minerva r.-t 
kön v vosz tályában.

Férjhez akar menni? Hogy 
tökéletes boldogságot talál
jon a házasságban olvassa 
el dr Síkor József: »A töké
letes feleség.* Beniczky Ir
ma: »A szép otthon * Be 
niczky Irma: »A nő köteles
ségei* és dr. Síkor József: 
>Mibfln különbek a nők a 
férfiaknál?* cirnü könyve
ket. Minden egves könyv 
ára 8 dinár, megrendelhe
tők a Minerva r.-L könyv- 
osztályában

Keresek azonnali belépésre 
jó munkás borbélysegédet 
Knézi Lőrinc, Sombor.

3737

Főmolnár, energikus. tö 
rekvő, rend- és munkasze
rető, állást keres mielőbbi j 
belépésre. Cim a kiadóban.

3639

Pékmesternek, aki kenyér- 
előállításához is ért, vala
mint egy fűszer vagy ve
gyeskereskedőnek is igen ió 
forgalmú üzlet kínálkozik. 
Mindkettő részére kényel
mes lakás is van. Érdek
lődni a kiadóhivatalban 
>Jövedelmező munka* jel
ige alatt. 3378

Kitűnő, volt színházi kar
nagy, jó zongorás. az ösz- 
szes klasszikus és uj re- 
pertoirban perfekt, kívülről 
játszó, állását változtatná 
május 1-vel vagy előbb, 
kinő, bar. varieté vagy sza
lonzenekarnál. Alánlatok 
kéretnek: Vei. Beckerek,
Knez MiJetina 4 >Kapelnik* 
címre. 3515

Ügyes bunyevác kiszolgáló- 
leányt a rövidáru szakmá
ban azonnali belépésre jó 
fizetéssel keresek. Állandó 
állás. Cim a kiadóban. 
___________________ 3630
Feifekt szerbül ós németül 
tudó gépírásban jártas gya
kornokot keresünk. Kraljev- 
bregska fabrika éampanjera 
i podrumstvo Kraljcibreg

3709

Kis tanya 15 hold földdel 
niás vállalat miatt szabad
kézből eladó. Érdeklődni a 
tulajdonosnál lehet. Kálozi 
Károly, Bőgőjevo 222.

3705

1 drb 3. számú Wertheim 
kassza jutányos áron eladó 
Subolica. Zagrebaöka ul. 17

37,5
8-as Ilofherr magánjáró 
cséplőgarnitura, teljesen ió 
karban, halál eset miatt 
eladó. Juhász Pál, Vrbica 
(RanatV 3654

Ü z le t -  ■ 
s m e g s z ü n t e t é s g

m i a t t
április 30-ig kiárusítás
Üzletmegsziintetés miatt a raktáron levő

szép irod a lm i k ön yvek et  
tu d om án yos m üveket 
ifjúsági iratokat 
zen em ü v ek et  
m indennem ű papírárut 
isk o la sz e r e k e t  
irodai c ik k ek et  
le v e lező la p o k a t é s  
lev á ip ap irosok at $

a le g o lc s ó b b  áron k iáru sítom

S J U G O S L A V I J A É
k ö n y v -  és p a p ir k e  e  k e d é i  

S tro s sm ay e ro va  u ic a  ( H U S P S A C ) ^ }IBBIIBIilIBlGBEfiBBSIllHES!®
a  v e n d é g s é g b e

vajy
vendéglőbe megy,
vigye m agával azt az

é t l a p o t
melyből könnyju klszániithatja

táplálkozásának kaíoriaérlékét
Italmérés, falatozó ^forga
lommal piactéren eladó. — 
Cim a kiadóban. 3733

Szövött szmirnaszőnyeq
24 Cl nagyságban, világosé 
szinü, teljesen hibátlan ál
lapotban, eladó 8000 dinár
ért Bcrgcl Leónál Sentán.n-í)9

Tárogatót, vagy solo klari
nétot, használtat, keresek 
megvételre, Skolus Viatoia 
20 3718

Magyar Állami magánjáró 
kazán fogaskerékre átala
kítva és lleyp cséplő gyá
ri elevátor és bódé, esetleg 
külön is eladó. Subolica, 
Somsiéevo, Faragó Pál

3710

1914-beli 8 HP fogaskere
kű Hofherr-Schraiitz-Cla.- 
ton Shuttle worth gyári Ku- 
rir magán járó, teljes fel
szereléssel eladó. Kovács 
Péter, Backo Gradiéle.

3729

Megvételre keresek hasz
nált, de jó karban lévő üz
letportált kh. 2.40 mtr. ma
gasságban. Ajánlatokat ké
rek Gyelvay nanirkereske- 
désbe Baírnok. 3739

Komplett keményfa háló- 
szobabútor olcsón eladó. —• 
Paje Kujundiiécva ul. 20 
szám alatt. 3713

400 kocsi jég kicsinyben és 
nagyban kapható. Lazo 
I&panovié, 111., Gunduliceva 
uh 65. 3744

Motorbiciklit, kevésbé hasz
náltat, jó márkájút, meg- 
vó'elre keresek. Cim a 
kiadóban. 3745

Eladó 3 drb l ’ í éves, 2 drb 
1 éves. 6 drb 5 hónapos te 
nyészkan, importált »né-

. met nemes sertés*. Ma
rok Ernő, Sarca (Bánát).

3655

Eladó 6 HP Hofherr ma
gánjaid garnitúra és egy 
8-as eredeti, maoryar gaz 
dasági magán járó. Szakács 
Mátyás, Crnabara — Coka.

3741

A toll címen jelent meg
Molnár Ferenc uj könyve, 
melyben az. utóbbi két év
ben irt kisebb müveit gyűj
tötte össze. A feltűnést 
keltő kiállítású könyv ára 
70.— dinár és megrendel 
betű a Minerva r. t. könyv 
osztályában

CsQ őrlőktől vas rrapi? j
V a d á s z a t  a  h á z t e t ő k é n

Vi-pie

H u s z á r v é r
f  íojJ í  é . — hó rep'ö < :

Viviaa Gibson, Ai-ert -teinrJek, Alfonz Fry’and

G ö r .k e l .n u g y p S w t  k e n  n i . t c s  e lő a d á s

Héif.'tŐl á tírd ii j  kfhkivánatra :
É d e s  a n y á m

A fő s t •re’ihí’i •

Autót, 4 üléseset, keveset 
használtat keresek megvé
telre. Vadócz Károly, B. 
Topol a. 3740

Máv-gyártmányn és egy
Hoffherr-gyártmányú ka- 
zalozó eladó Mészáros 
Ádám Subolica, Brozova 
uh 10. 2666

Jógczckróny, alig használt, 
eladó. MeglekinlhefŐ Og 
njanov hentesüzletben Pa 
lieson, a főbejárattal szem
ben. 3660

Jókarban levő Stelzhammer 
zongora nagyon olcsón el
adó. Klein kántor, Stanisié.

1974

Motorkerékpár, Flalpgh, jó 
állapotban 350 cnr*-es. el
adó. L. Vajda, Novisad. Ze- 
ljeznicka 32. 3685

Patkanin patkányirtóizei
dubuza 15 dinár, kapható 
minden gyógyszertárban és 
drogériában, továbbá a
Torontáli Agrárbasknál Ve
lik i Becskerehen. Szuboti
cán Herei drogéria éi Kür
tös Milos kereskedésében. I

Jugovic-féle Salvator sajt- 
ojtó, amely öt perc alatt 
édes túrót ad, 6 dinár, vaj- 
és sajtfesték 5 dinár, vaj- 
készitöpor 5 dinár. — Vi- 
szontólárusitók kerestetnek. 
Szétküldi Jugovié gyógy
szertár, Novisad. Kérjen 
ingyenes mintát. 2988

Egy vagon ruha félig in 
gyen lesz eladva Földes Sa 
mu ruhaáruházában (gyű 
mölcs-piac) Rudié uliea 
Férfi divatöltöny már 525 D. 
Férfi tavaszi felöltök 675 D. 
Fiuruhák már 375 D.
Gyermekruhák 175 D.
Gummi ragiának 225 D.
Nőifelöltök 455 D
Leányfiu felöltök 325 D.
Férfi munkaruhák J45D. 
Munkaköpenyek 155 D
Autóköpenyek 175 D.
Divatnadrágok 225 D.
Munkanadráguk 95 D.
Bőrkabátok 725 D.
Tessék meggyőződni, v i
dékre utánvétlel, meg nem 
felelés esetén pénzt vissza
adom, saját érdekében 
ügyeljen a cégre. 8424

Gyümölcsfák, nemes faj,
ujszegedi Horváth István 
faiskolájából, minden te
kintetben garantált, rend
kívül nagv választékban, 
továbbá futómagas bokor- 
rózsák, vadrózsák. cirka 
ötezer darab szegfű, tnus 
kátli, Hortenzia A-zpara- 
gus, Ohmocus virágbagv- 
mák, Buxusok legnagyobb 
választékban kaphatók- 
Kain virágkertészet, Sze 
gedi ut, Villám telep mel
lett. 3006

I-a olcsó étkezési burgo
nya eladás kicsinyben és 
nagyban. Pelrogradska 5.

ÍRÓGÉP borvát, magyar és 
német belükkel, eladó. Rn’ í 
cukorkagyár, Snbotica.
Vendéglő szállodával eladó, 
bérlő vagy iecés kerestetik 
Megkereséseket a kiad*' t» 
vábbit 3643

)

ESSEX
u x u s - a u t ó

5 filé-es cuko tt,
9/ 0 HP, vadonat 

u , rendkívül

o lc só n  e la d ó
esetleg rész'elLzotóare is

S. AD. ENGL
S U 3  O T I C A

KÜLÖNFÉLE
Csinosan bútorozott szoba 
kiadó. Jelaúiceva ul. 5.

3724

Bútorozott szoba fürdőszo
bával kiadó. Karadziceva 
12. 3717

Kiadó lakás május elsőre, 
szoba, konyha, spciz: nagy 
alkofos szoba, előszoba, 
konyha, speiz. Jugoviéa 
(Erdő) ul. 7. 3751

3 szobás lakás kiadó. Po- 
larseknó, Danicicev put 
126. 3749

Volt ön Afrikában?
Schweinfurth; »Aírika szi
vében* című könyvéből 
megismerheti azt anélkül, 
hogy oda kellene utaznia. 
Ára 64 dinár. Megrendel
hető a Minerva r.-t. könyv- 
osztálvában.

__, - r - "  ~ ~ ----------------•

Apróhirdetés a Rácsmegvei 
Napló részére Szuboticán, 
az Aleksandrova ulicában, 
Prcssburgcr-féle üzletben is 
feladható. _ __u x , -  ,n . ■
Palicson a Fenyves söröző 
kiadó l  vagy 2 szobás sze
zon lakás konyhával, pin* 
cóvel, na£v verendával. 
Cim a kiadóban. 3710

Két szoba előszobával, iro
dának kiadó. Park Kralja 
Petra 11. Telefon 707.

3707

®Ale«a< nyakkendőipar 10 
dinárért fordítja ki régi 
nyakkendőiét. Korzó 1249

Lakás: utcai szoba, konyha, 
kiadó. Raiécva ul. 9. Szt. 
György templommal szem
be. 3701- ---
ön nem kap adóbisonyla- 
tot? Adóbizonylat nélkül 
küldi a Minerva r. t. 
könyvosztálya Móricz Zsig 
mond: Úri-muri című uj 
színmüvét, ha beküld 84 
dinárt.

Q U M 1 B É L Y E G Z Ö T
bármllven nvelven készít 
Molnár József Snbotica. 
Frankonanska uliea 25. 
Megrendeléseket a Bács- 
mecvet Nan'ó kiadóhiva
tala Is elfoeadL______ __—
Kétszobás lakás mellékhe
lyiségekkel, esetleg konyha 
nélkül, gyermektelen há
zaspárnak. közel a beltér • 
hoz kerestetik. Cimeket a 
kiadóba kér. 36/1
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